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ÖNÁLLÓ VÁMTERÜLET.

Ö n á l l ó  v á m te r ü le t ,

T e r ü le t .

K í v á n j a  a  k e r ü le t ,

K e r ü le t .

M a lo m  a lá  b e g y ü lt e k ,

B e g y  ü lte k ,

Ö n á l ló  é s  k ö z ö s  v á m r ó l  

S z a k ta n á c s o t  o t t  ü lte k .

M o ln á r m e s t e r  a s z o n d ja ,  

A s z o n d j a :

E b  l ö g y é k  B é c s  b o lo n d ja ,  

B o l o n d j a !

K o v á c s m e s t e r  a z t  v a l l ja ,

A z t  v a l l ja ,

H o g y  a  n im e t ,  h u n c z u t  n ím e t ,  

A z  a v e l á g  le g a l ja .

B á t o ld ja  a  s z e k e r e s ,

S z e k e r e s .

Ő  n im e t r e  n e m  k e re s ,

N e m  k e re s .

K i s b i r ó  is  ú g y  h is z i ,  

ü g y  h is z i ,

H o g y  a z  n ím e t  a z  m a g y a r  p íz t  

B é c s o r s z á g b a  k iv is z i .

C s iz m a d ia  m a js z t r a m n a k ,  

M a js z t r a m n a k ,

B ö lc s  t e r v e i  is  v a n n a k ,

Is  v a n n a k .

M e r t  ő  i g e n  f i f ik u s ,

F i í ik u s ,

H á r o m  fa lu  h a tá r á b a n  

E l i s m e r t  p o l— it ik u s .

—  Ö n á l ló  v á m  k ö l l  n e k ü n k , 

K ö l l  n e k ü n k ,

A n é lk ü l  n e m  é lh e tü n k ,  

É lh e tü n k .

A  fa lu t  b e k e r í t jü k ,

K e r í t jü k ,

B ú c s ú k o r  k i  e la d á s r a  

C sa k  m a g u n k é t  t e r í t jü k .

M in d  a t ö b b i  h e ly e s e l ,

H e ly e s e l ,

C sa k  a  b o t o s  fe le s e l,

F e l e s e l :

•«. * 1* .J. V.w , ..

—  D r á g á n  le s z  i t t  e lö d ó ,

E l o d ó

E d  p á r  c s iz m a  b ő s z  t y ó x e m m e l  . . . 

L e h u r r o g j á k :  »C s i t t ,  z s i d ó !«

E l  is  c s itu l  a  b o to s ,

A  b o to s ,

Á r r a l  ú s zn i k o m ó to s ,

K o m ó t o s ;

H a m a r  f o r d í t  k ö p e n y é n ,

K ö p e n y é n :

» M b o h ,  h á t  l e d je n  ü n á l ló  v á m ! . . . «  

J a v í t  s z a v á n  h e v e n y é n .

S  im m á r ,  m in t  e g y  S á n d o r  P á l ,  

S á n d o r  P á l ,

K ö z v é l e m é n y t  ő  p o r t á l ,

( )  p o r t á l :

» K o t y a fá já t ,  m o d j o r o k !

M o d j o r o k !

Ü n á l ló  v á m  é r d e k é b e n  

H o d o k o z n i  o k o r o k U

A  m o z g a lo m  m e g é r e ,

M e g é r e ,

S  M ó r i c z  á l l  m á r  é lé r e ,

É lé r e .

N e m z e t i r e  s z ín e z i ,

S z ín e z i  —

S » Ö n á l l ó  v á m t e r ü le t h e z *  

C z é g t á b lá já t  c z im e z i .

V á m k é r d é s  i g y  r p e g o ld v a ,

M e g o ld v a ,

S o k  v e v ő  j á r  a  b o l tb a ,

A  b o ltb a .

S M ó r i c z  b o l t o s  b e lá t ja ,

B e l á t j a :

M é r t  l e t t  ő  a  k ü lö n  v á m n a k  

O ly a n  l e lk e s  b a r á t ja .
J ó ' S f  * ,  - • ' - .  *>- .

M a lo m  a la t t  k ig y u lá d t ,

K i g y u la d t

U y fo r m á n  a h a n g u la t ,

H a n g u la t .

M á r  a z  e g e t  r e n g e t i ,

B e n g e t i  —

S  Bánffy D e z s ő  S z ö g e d é b e n  

K i f e j e z é s t  á d  n e k i .
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APRÓ tlIREK.
X Eső. A hosszú szárazság után végre meg­

érkezett a pünkösdi országos eső. Ez az eső gazda­
körök szerint milliókat ér. Pitreich hadiigyminister 
urnák az egész örömmámorból csupán csak a »millió« 
szó ütötte meg a fülét. Aztán velünk együtt örült, 
mondván: Azt sem bánom, hogy ha örömötöknek 
igy adtok kifejezést: »Esik eső karikára, Kossuth 
Lajos kalapjára.* A  fődolog az, hogy az az esik eső 
karikára milliókat érjen.

* *

□  Jóslat. Apponyi Albert grófnak legbensőbb 
híveit intervicjwolta meg a bécsi »Zeit.« Ezek közül 
Szentiványi Árpád ur, a-legrégibb apponyista kijelen­
tette, hogy ő nem megy tovább Apponyiyal és előbb- 
utóbb visszatér a szabadelvű pártba. Hogy kik köve­
tik? —  azt nem. tudja. Mi pedig megjósoljuk, hogy 
sokan követik. Örvendeni fognak a derék magyarok, 
ha akad ismét egy Árpád vezér, aki után indulhatnak. 
Árpád vezér pedig méltányos volna, ha Apportéinak 
is hagyna egy pár hívőt.

* *  *

J ‘ Vége. Mindennek van vége, csak a körnek 
nincs. Eddig legalább úgy tudtuk. Most ezt a régi 
igazságot is megmásítja azt egyetemi ifjúság. Az Egye­
temi Körnek ugyanis vége van, bezárják.

*  *  *

O  Hazafiság. A  beruházási javaslatokat gyorsan 
letárgyalták. Tisza István gr. ministerelnök ráijesz­
tett az ellenzék szónokaira azzal, hogy ha még az 
nap el nem fogadják a törvényjavaslatot, akkor a 
szerződés értelmében a Rotschild-csoport kibúvik az 
obligo alól. Erre aztán az ellenzéki képviselők gyorsan 
darálták le mondókáikat. Nem igaz az, amit közéle­
tünk ismert Galeottói hirdettek, hogy t. i. Rothschild b. 
ur megvesztegette az ellenzéki gyorsszónokokat. Csupán 
annyi igaz, hogy a beruházási alapból, szónoki minő­
ségben, egy-egy pongyolát kaptak.

*  *  *

X Hock János ismét Szegeden volt Bánff'y 
mellett korteskedni. Midőn szólni kezdett, megeredt 
az eső. Természetes, hogy a beszédnek, belső igazságá­
nál fogva, nagy hatása volt. Hock János nem csak 
állította, de be is bizonyította, hogy a Tisza-kormány 
alatt hazánk felett borús a láthatár. Apponyi gr. 
pedig gondolta magában: »Oh János, heh szép dolog 
az tetőled, hogy Rodostóból egyenesen Szögedébe 
utaztál! Csak tévelygéseid közepette valahogy Eber- 
hardra is ne tévedj!*

*  * *
2" A  függetlenségi képviselők között egv idő

óta sok a nézeteltérés. Furcsa ez annyiban, mert tud­
hatnák, hogy jobb az » Egyetértés*.

* *  *

jc Hieronymi Károly az Ornke lakomáján óva 
intette a kereskedőket az önálló vámterület »jelszavá­
tól,* mert ez ugrás a sötétbe. Erre aztán Sándor Pál 
a nagy önálló vámterületista legott kijelentette, hogy 
próbáljuk meg még tiz évig a közös vámterületet. Hát 
bizony a történelem gyakran megismétli önmagát. 
Ezelőtt ötvenöt évvel a hősök Világosmii kapituláltak, 
most .pedig a -sötét előtt teszik le a fegyvert.

* * *
X A diplomáczia terén már megkezdődtek a bika- 

viadalok. A  külügyminister megránczigálta egy kicsikét a 
•Jldiz-kioszk aranv-szarróf.

* * *

Á ; A  Nemzeti-párt bomlik. Tagjainak java­
része visszakivánkozik a liberális pártba. A vezér: 
Apponyi gr. Jász-Berénvbe készül. Mintha Lehel 
kürtjére volna szüksége, bogy uj életre keltse » elhullt 
legjobbjainkat*.

* *  *

ff Mezőgazdasági körökben a héten sokat panaszkod­
tak a rozsda miatt. Úgy látszik: Agenorunk hősi Anniját is 
rozsda marja, azért csörtetgeti.

♦ * *

V  A  szabadelvű pártkör tagjait e héten kelle­
mes meglepetés érte. A  kör gazdája uj angol kártya- 
asztalokkal rakta tele a termeket. Csak nem hangzik 
el a szó a pusztában. Beöthy Ákos addig-addig han­
goztatta az angol parlamentarismust és az angol 
alkotmányt mint útmutatót, mig kormányzó pártunk 
is meghallgatta a vén Cassandrát és azért kártyaasz­
talait Angliából hozatta. Ismervén a francziáknak 
ellenszenvét minden iránt, ami angol, megnyugtathatjuk 
a hevesvérű gallusokat, hogy azért ennek az uj beren­
dezkedésnek kár lesz tultaksálni a jelentőségét. Vala­
mennyi európai nagyhatalommal békés lábon akarunk 
élni. Ha a kártya után a pezsgő ideje elérkezik, akkor 
viszont a francziára gondolunk.

*  *  ** ^
O* Az „Alkotmány” már megint rágalmaz. A képviselő­

ket megvesztegetéssel gyanúsítja, mert gyorsan intézték el 
a beruházási javaslatot. A  valódi okok ismeretesek és az 
• Alkotmány* mégis azt véli, hogy Rothschild vesztegetett. 
Úgy látszik, » Rothschild* neki »piros posztó«. Fordítani nem 
tud, hát ferdít.

* % *

O  A  római pápa kijelentette, hogy ő minden 
katolikus papnak megadja a szakálviselési engedélyt, 
aki ez iránt hozzá folyamodik. Csakhogy jó lesz, ha 
ő szentsége a szakái színére nézve is ád utasítást. 
Mert fekete, barna, szőke, fehér, vörös szakái, az disze 
lesz a.papnak. De ami eddigelé engedély nélkül járta: 
a sok » Kék szakáit«  —  azt bizony jó lesz egy kicsit 
megberetválni.

ff % *

' í  Az orosz bankók elkészítésének ellenőrzésével meg­
bízott hivatalnok, Struskoff ur, a gyorssajtóuak munkaképességét 
fokozd készüléket talált fel, melynek segítségével a sajtó munka 
erejének négyszeresét lehet elérni. A  feltaláló, mint az orosz 
lapok újságolják, 20,000 rubelnyi jutalomban a rendjel-kitün­
tetésben részesült. Méltán.

» •
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A  I t é r u j e d j r L e t le r i  I x a r m a d i k : .

T 7 /  O  /

S. P. — E zer bocsánat, ha zavarom , az ara hat. A d janak  egy h is helyet 
nekem  is. Ugy-é megteszik? A z  araknak  m aszáj, nekem  m eg ja ssom  v a n
hozzá.
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Muszka harczi dalok.

Hai-csöngi hármas határ 
Vagyok benne kozák-tatár.
Hőstettemről zeng JLiaú,
S végül megdöglik egy laü.

*  *  *

Nem fu j a szél, nem forog a 
Kai-pingi szélmalom.

Port-Art húrnál, Port- Arthúrnál 
Ur a sárga kis majom.
Mink volnánk bent, de azt mondja 

Knroki:
Azt a kutya Nincsoangját,

De muszka most már  —  czokl!
*  *  *

Elmentem én Ázsiába,
Hejre csing-csang-csöng.

Nem is mentem én hiába,
Hejre csing-csang-csöng.

Mérgemben a földet rágom  
Hejre csöng !

Kiporolták a nadrágom,
Hejre csing-csang-csöng.

*  *  *

Cserebogár, sárga Liaú-jang.
Hej, a japán de nagyokat kurjant.
Azt sem kérdi, mi újság Fn-csunál,
Csak líivöldöz s kicsinál, becsinál.

*  *  *

Jalu vize folyik szélesen,
Hullik a sok muszka véresen.
Súgják a fülébe: Eöng-vang-ling-kang-csöng! 
A  rúbel most de hiába csöng.

A  k o v á c s m ü h e l y  e l ő t t .

—  N o  szom széd, 
m ost m ár csak nem  
leh e t panasza  a  
v ilá g ra . V o l t  eső is.

—  V o l t  á m ! J ó  
k is  esőnk vo lt, h á l’ 
Is ten n ek .

—  A  fa gyo s  szen ­
te k  se te t te k  k á r t  
a  vetésben.

—  N e m  is b án tom  
őket, e lé g  em bersé­
gesen v ise lk ed tek ,

— * N o  m eg  h áború  is van, békesség is  van. 
M in d en  van, a m it csak k íván h a t az em ber. A z t  ha l­
lom , h ogy  inár ön á lló  vám te rü le t is  lesz.

—  L e h e t , h ogy  le s z ; lehet, h ogy  nem  lesz. A z  
í m ég  nem  tu d ód ik  b izonyosan .

—  L e  m ár én a z t ta rtom , h ogy  legyen , m er t 
h o gy  n agyon  á ll ít já k  a népek, h á t jón ak  k ö ll n ek i 
lenn ie. U g y a n  szom széd, m i vé lem ényben  van  fe lő le ?

I

—  É n  b izo n y  nem  m on dok  sem m it, m er t nem  
é rtek  hozzá . H a n em  e g y  esetet tudok.

—  M o n d ja  h á t a z t  a z  esetet.
—  Ú g y  v o lt  az, h o gy  K á b á i  M á r to n  uram , a 

szen tesi c s izm a d ia  m ester in s tá n cz iá t a d o t t  be a vá ros i 
e lö ljá ró ságn a k , h o g y  a z m ár  m ég  se já r ja , h o gy  m in ­
d en fé le  jö t t -m é n t id egen  m es te rem b erek - le s zo r ít já k  a 
h e ly b é li iparost. R e n d e lje  e l a zé r t  a  vá ros i e lö ljá ró ­
ság, h o g y  a  jö vő  őszi vásárban  senki se lehessen más, 
e gy ed ü l csak ő ke lm e, K á b á i  M á r to n  uram . D e  ta lá n  
nem  is h a llg a t ja  m a jszt’r a m ?

—  D e h o g y  nem  h a llg a to m  én, n a gyon  is.
—  H á t  m ondok, n a gyon  szép le h e te t t  az az 

in s tán czia , m e r t  az e lö ljá ró s á g  azon  m ódon  h e lyb e  is 
h agy ta . K i  is d o b o lta ttá k , h o g y  az őszi vásáron  csak 
K á b á i  M á r to n  u ram n ak  szabad  m eg je len n ie .

A  vásá r nap ján  m á r  k o ra  h a jn a lb an  k ih u rc zo l-  
ta t ta  a  sok  kész p o r ték á t, h o g y  k é t le g én y  m eg  k é t 
inas csak ú gy  g ö rn y ed t  a la tta . K á b á i  M á r to n  u ram  
a  vásá rá llá s  közepén  k iv á la s z t ja  a le g jo b b  h e lye t, o t t  
ü ti fe l a  sá to rt, a zu tán  vá ra k oz ik , h o gy  m i lesz m ost. 
M e g v ir ra d t ,  r e g g e l is le t t ,  de e gy  lé lek  se m u ta tk o ­
zo t t  a  k örnyéken . N e m  v o lt  o t t  . e gy  szá l vevő  se. 
T a n a k o d ik  m agába  K á b á i  uram , h o gy  u gya n  m i e z ?  
T a lá n  nem  is m a van  a vásá r napja . N e m  v o lt  o t t  
sem m i h ib a  a  ka len d áriu m ban . C sak  az tö r té n t, am it 
m a ga  k ív á n t :  e gy ed ü l v o lt  az egész vásárban . S zó ­
beszéddé is v á lt  ez a m ondás azó ta , h o gy  a z t  m o n d ja : 
» M a g á ra  van, m in t szentesi c s izm ad ia  a vá sá rb a n ,«

—  C sak  nem  go n d o lja  szom széd, h o gy  az ön á lló  
v á m te rü le tte l já ru n k  ig y ?

—  N e m  gon d o lok  én  sem m it. H is ze n  m ondtam , 
h o gy  nem  é rtek  hozzá . C sak  éppen am on dó v a g y o k : 
h a  m egcs in á lják , okosan  cs iná lják , h o gy  ú gy  n e  já r ­
ju n k  m in t a szentesi cs izm adia .

—  E g y e b e t  nem  tu d  szom széd a  v á m te rü le tr ő l?
—  N e m  én. D e  h a  tö b b e t ak ar h a llan i, m en jen  

e l m a js z t ’ram  a  szá razm a lom b a  a  vám les ihez. A n n a k  
ú gy  is m in d ig  csak a vám m al van  do lga , h á t b izo n y -  
n y á l é r t  az ön á lló  vám te rü le th ez  is. H a n em  k ö tve  
h ig y jen  neki.

—  M á r  m ié r t?
—  S a já t  fü lem m el h a llo tta m  a m inap , m ik o r  

ig y  s zó lt a  le g é n y ib e z :  » Y e t t é l - e  m ár vá m o t a  Csuha 
M á té  b ú zá já b ó l? *  —  »V e t t e m . «  —  »  L á t t a - e  a g a z ­
d á ja ? *  —  > N em  lá t ta .*  ■—  »N o h á t  v e g y é l m ég  
egyszer. M e r t  h u n czu t a paraszt í C sak  a z t h iszi el, 
a m it a  m aga  szem ive i lá t .*  —  I ly e n  csapn i va ló  
b ita n g  az a vám les i, m ég is  a p a raszt a hu nczu t. M o n ­
dok  : a  vám szedéshez jó l  é rt , b izon yosan  tu d  m a jd  
az ö n á lló  vám terü le th ez  is. —* D e  üsse a m alom kő, 
a k á rh o gy  van  is, csak a z é le te t  ne b án tsa  a ro z s d a !

Classicusan.

Spanyol bika (a magyar bikákhoz.) Oh imitato-
res. ser mm peais!
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TŰNŐDÉSEK
SEIFFENSTEINER SOLOMONTÜL.

0 Bórach Wasser- 
gork vette ed ój lót 
oz opastagi vásárba. 
Mikar vezette tetet 
hozo, a kapuba to- 
nálkozza mogát o 
Kivé Bittersalzvol és 
monjo neki: »Te
Kive! Te o mólt 
héten kértél éntűlem 
kulcséin o lót. Hojd 
lássál, hojd nem 
vöd jók tetüled oz 
élensíg. hói ododom 

teneked ed nopro eztet o jönörő álotot. Jere el érte 
holnop regei.* —  Hólljo eztet o Bórachtul o felesége, 
o Frünzse, és szümrehángyást sinálju neki: ■ »Te eztet 
o lót mást veszel száz florínért és oz elsü nop min jár 
külcsün odsz idei o Bittersalznok, omi nem is von ed 
gyű borát tetüled, hanem a kontorar: von ü tetüled 
ed kankorent/ « —  » Fogjál o te szájodot be, te 
oszongy! Te nem értelsz hozd. Ez o ló, ódj vettem 
észre oz úton, von ed szilaj sikó. K i küU ütet próbálni, 
Ho o Kivétiil o csontját tűri iisze, hát én eztet kéinye- 
ben kiheverem. Vodj osztot okorsz te, hojd engimet 
hozzák hozo lepedőbe?* —  0 Bánfe Dezső areság 
oztot mán ja, hojd 1897-bo oz ünálú vámteröletet sem 
nem lehetett meksinálni nojd rázkudás nélköl. Hojd mást 
nem lesz-i rázkudás, oztot nem marid o Bánfe oreság. 
Honem ho lesz is: ütet nem rázzo le; és ho o Tiszo 
Istvánt o zökkenés levetné, hát oztot o Bánfe oreság 
kiinyeben kiheverne.

Oz Aczysche káfféhausbon ed válegotott társoság 
beszélgette o fekete kávé mellette o lekiireyep pesti 
emberekről. Oz edjik osztot mondta, hojd oz övi szam- 
szédjo kilenczvenócz esztendős. 0 másik esködözte, 
hojd obbon o házbon, ohun ü lokjo, von ed üreg kal- 
dos, omitül ú látto o szölötísi bizenitvángyt és ebből 
kiszámlálto, hojd oz o kaldos már elmólto százéit eszten­
dős. Erre Simele Breselteiy, omi mindonött o lek- 
nodjop számi okorto leni, kicsinlőleg mán ja : »Páke- 
tell! Ez mind semise nem! En tőlem o notytáti —  oz 
Isten nyoktoson ütet! —  ho még élne, mastand épen 
valná százötven esztendős. «  —  Osz-posz o bárón Bánfe 
Dezső oreságtul o szögedi pragrámbeszídje. Oz exelencz 
areság osztot mondta, hojd ü ministerpréeus karába 
még edszer megkötötte válna Austriávol o vámszerzü- 
dést, ozetán tiz esztendő mólvo, ho ü ministerpréeus 
morodto volno, edszeröen reálépett volna oz ünáttu vám­
területre, Persze, persze! Hát bízom, ez ő exelencziád- 
tul ed nojd gyelentöségö mondás és szenzácziónos 
leleplezés. És pedeg olejon szenzáczión ez, ornit mek 
se nem lehet czáfulni.

O

0 Nótl Spritzmaul nojdon fílte mogát, mikar 
mint kotono o háboróbo köttetett neki menni. Mikar 
fülálitottak o kotonákot o mezőn o glédábo és o Nótl 
észrevette o harizant szélén o szintén sorokozó elen- 
ségt, remegő hmugon kérdezte o lojdeniírultid: »Hodnod 
ár, kéremláson: motoson csők, melyik odaát o küzzül 
o sok ember küzzül én tőlem oz ellenség ?* —  Mire rá 
o lojdenánd ilöhbe gorólvo, rivolto reá: »Miért kérdezel 
észtét? «  —  0 Nótl pedeg felel: * Mert én szeretnék 
ü vele mogomot kiedjezkedni. «  —  Sándere-bándere 
újén lesz oz o bikoriodojlom is, amire rá o gráf Tiszo 
István exelencz areság odto o konczessziónt. Szépen 
megedjeztek mogokot edmásol. 0 bikánok nem lesz 
szobád döfni, o tareádarnak nem lesz szobod szórni. 
En osztot hiszem, iljen lesz oz o badopesti bikoviodoj- 
lom. Oz elenségek előre kiedezkednek mogokot edmásol. 
De ho ed nojd baland száz idegent sináljo, okkor oz 
idegenfargadajlotn szempontjába! ebben is belenyógod- 
hotjonk mogonkot.

R É G IS É G .

Jó borban van ae igazság, 
Mű-borban meg házi gazság.

*

Megjártam a Gyöngyös mentit, 
Ott szereztem gyöngyös mentit.

2 »



8 B o r s s z e m

„Boldog a m a g y a r t

Nincs már semmi baja agitálnék, bakának: 
Fúrtázerek nemrég lófarkai kapának.
Lófark helyett népünk kap lómészárszéket,
Az udvar is néha Budán ül már széket. 
Tisztviselő boldog: most már pénz ju t rá, sok, 
Örülnek is ennek a hű uzsorások.
Vasutasoknak is jól m ehet már dolguk.
Bár a jogaikat kissé, megbántottuk.
Állatkert felöl is sikit a riadói,
Ez kall a magyarnak: bősz bika viadal! 
Szántóvető-ember se hiába leső;
Elegy jött a rozsra napsugárral eső.
Pitreich urunknak is mosolyog a szája,
Vetésire nem jön *nem adom* aszálya. 
Munkásmik se kell már a kenyérre lesni —  
Szájába repül, ha meg tudja keresni. . .
. . . E  nagy boldogságban, e dús haladásban,
Csak éppen egy ügy volt eddig maradásban, 
Csak egy ügy nem mozdult, egy, ami csak álla: 
Nem volt a klérusnak még eddig szakálla.
Node, itt is most már vége lett a bajnak:
Orr alá, áll alá dűl rendje a hajnak.
H ock Jánosnak nőhet szép Bánffy-bajússza,
Jó lien d én ek  lehet búr-szakáira jussa,
Nem búsul már többé Eger Sam assája : 
Sörtézhetik arczán szőrnek a maszszája. 
tíalambszivü K olos, Esztergom tárában,
Szintén nem osztozik régiek kárában:
Nem lesz mód rá eztán, hogy bajszát lengesse, 
Sőt kipödri büszkén nyalkára, hegyesre.
•Félre bajusz, csókra!...* Még ez is járhatja. 
Ha megengedi a legfőbb néppárt-Atyja.
Es mért ne engedné ? Enged néha mást is 
Elbírná az egyház ezt a kis » csapást* is.
.-1 régi kövekből sok Jcoczka élesék;
Illették bajuszhoz egy hű kis feleség . . .
Egy szó mint száz: zendül sokféle tág ének, 
»Nem boldog a magyar!* —  vége ez igének! 
Leányos apáknak kél uj rernétiyséye, 
Anyósoknak enyhül szitáik keménysége,
Dolguk mátka-ruhán lesz tündér ujjúknak.
S feltárod a ruipja ős Tisza- Újlaknak:
Mert uj jelszó támad ebből egy-ketöre:
»Pénzt adj a papoknak!* Kell bajuszpedrőre..

Yó.

A  „Lloyd'-kávéhóz“"ból.
Platzregen KóbL —  T o d o d , h ogy  m ié r t s z trá j­

k o lják  a T h é k  zo n g o ra - já r tu l a  m unkásai ?
Finkelstein Számi. —  N ü s !
P  K. —  M e r t  a  b é rü k e t nem  emelt hé k.
F. Sz. —  C sak  azon  r a jta  csadá lkozom  m agam ot, 

h ogy  tég ed e t a L ip ó tm e zű re  m ég m in d ég  nem  kü ld - 
thék.

J a n k ó  Május 29. 1904.

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld.
szófiezaviezamodásai.

— »Központit kávéház fülkéjében. —

? Bánffy m á r len ­
g e t i p á r t já n a k  k ib o n ­
to t t  zász la já t. A z  » Uj 
p á r t «  n evé t á ll ító la g  
a zé r t  vá la s z to tta , m ert 
ujjat ak a r  hú zn i a  m os­
tan i k o rm á n yp á rtta l. 
E gy esek  fe jéb en  ez 
Szeged ü tö tt.

? K ü lön ös , h o gy  a 
búza  - á rak  roham os 
emelkedése m ia tt  sok a 
lesújtott em ber.

? H a  Bánffyt S zegeden  m egvá la sztjá k , k épvise lő  
lesz a  Tisza pátiján, de nem  a  Tisza pártján.

Mythologia és idegen-foryaló m .
Mint bika hajdan Zeus Európát vitte a hátán —  

Most is ez állat tán hozza el őt miközénk.

Fületlen gombok.
— Tréfás kérdések és feleletek. —

------------------ (&<xlr«lt m~ lnrh .» _̂______  ...

|— Hogyan^mcsatik e ^ m ohiumedánug? — AUáh-szolgája!

— Miért szökött Fenyő Sándor ur Svájcéba ?: — Hát a 
» Jungfrau« kedviért!

Főtiszt. Reb Menákem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásai.

—■ Ledje teneked 
ed kristálpoloto Port- 
Arthórba!

—  0  Kuropatkin 
oreságt kérjél te arra 
mek, hojd legoláp ed 
gyopánit hogyjon életbe!

—  Oz észoki sorkon 
ledjél te ed vegetariá- 
nos és Badopesten led­
jél te ed hósevű!

—  Saksopán odik 
fájón o te fogod, omedik 
o fűvárasi tanács fogjo 
o hóskérdést ründüzni!

— O te Frádl felesé­
ged emeljen o hadikült- 
ségt fül 1

—  Olejan vereségi szenvedjél te, hojd o Szengyürgy 
rengyelt kapjál érte!

—  0  paloskák élénkítsenek te neked o holt
szezont mek! __________



Szakállas papok.
A szt. atya mindazoknak a papoknak megengedi a 

szakállviselést, akik e végett engedelemért hozzája folyamodnak.

Vaszary Kolozs, herczeg-primás. Csúszka, kalocsai érsek. Bakács, budapest-belvárosi plébános.
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Kiadták már az pöcsétes parancsot, 
Hogy májusra fölhúzzuk az bakancsot; 
M ikor erdőn nyílik a szép gyöngyvirág, 
Megkezdődik nekünk is a gyöngy-világ.

Vigasztalom bogárszemü babámat :
Soh' se tépje gyönge szived a bánat;
S ne áztassa forró könny a keszkenőd, 
Kibírom én azt a három esztendőt!

A „BORSSZEM JANKÓ" TÁRCZÁJA.

— Cseléd-akadémia. —

A  cselédek  m agasabb  k ik épzése c zé ljá b ó l a k a ­
d ém iá t ak a rn ak  fe lá ll íta n i. B o rza s z tó  is a z  az e lm a ­
rad o ttsá g , a m it a m a i cselédekn é l tap aszta ln i. H o g y  
tö b b e t ne em lítsü n k : zon gorá zn i a lig  tu d  egy -k e ttő . 
A  k lasszikusokat csak fe lü le tesen  ism er ik  s rém ­
reg én yek k e l és a k ra jczá ro s  ú jságok  véres d rá m á iva l 
tö lt ik  m eg  fe jü k et.

A z  ak adém ia  a rra  lesz h iva tva , h o gy  ezen  a  
h ián yon  segítsen.

A z  uj ak adém ia  főb b  tá r g y a i:
A  paedagogia alapelemei szoptatós dajkák és 

pesztonkák szám ára. í g y  m a jd  a gye rm ek  első neve­
lését job b a n  rá ju k  leh e t b ízn i és nem  töm ik  m a jd  
te le  a g yerm ek  fe jé t  ostoba  tü n dérm esékkel és b ab on a ­
te r jes ztő  h is tó riákk a l.

Botanika szakáesné-jelöltek szám ára, h o gy  a 
sp á rgá t m eg  tu d ják  k ü lön b özte tn i a  m ad zag tó l, az 
u b ork á t a d inn yétő l.

Ornithologia. U gya n azo k  szám ára, h o gy  k ü lön b ­
séget tu d jan ak  tenn i a sü tn i v a ló  cs irk e  és ve réb - 
hók k özt.

Aeszthetika, különös tek in te tte l a  szobalány 
h iva tásá ra .

í

Megfejtési határidő 1904. junius 5-e.
Jutalma: az 1904-re szőlő » E x -L e x « naptárnak 

egy példánya.

A  » Borsszem Jankó» 1902. (21.) számában közölt 
rejtvény megfejtése :

Előre az u r  nevében.

A  24 megfejtő közül elsőnek sorsol tatott k i: 
É rti Mihály, Mosony. Kiadó-hivatalunk előtt mint elő­
fizető igazolván magát, az 1904-re szóló * E x -L ex -nap­
tár egy példányát átveheti.

Táncz és illemtan.
Ének és zene a műveltebb szobalányok szá­

m ára , h o gy  ak i h a jlan d óságo t érez  m agában , egyen e­
sen a sz ín p ad ra  léphet.

Európai nyelvek. A  n ye lv ism ere t m inden  m ü ve it  
em bern ek  szükséges, a  cseléd i sorb an  levők n ek  an n á l 
in k áb b , h ogy  a  ház b e liek  sem m i id egen  n ye lv en  ne
beszélhessenek és ne lehessen sem m i t itk u k  a cseléd ­
ség e lő tt .

E z e k  vo ln án ak  egy e lő re  a  főb b  ta n tá rg y a k . E z e k  
m e lle t t  később  a szükséghez k épest ú jab b  tan széke­
k e t is leh e t m a jd  fe lá llíta n i.

A z  a k a d ém ia -vég ze tt h ö lgy ek  term észetesen  m eg ­
fe le lő . h on o rá r iu m  m e lle tt  h a jlan d ók  leszn ek  a lk a lm a ­
zás t v á lla ln i,  és ha az asszony k e llően  tu d ja  m a jd  
m é ltá n yo ln i a  cseléd  m ű ve ltségé t és m eg  tu d ja  becsü ln i 
az ő m agas  q u a lific a t ió it , to vá b b á  a  h á zb e liek b en  lesz 
e le gen d ő  a lá za tosság  és tü r e le m : ak k o r  ta lá n  m a jd  
v issza térn ek  a r é g i p a tr ia rch a lis  idők , m időn  a cseléd  
nem  te k in te tte  a  g a zd á já t e llenségnek .

A  C se léd -ak ad ém ia  le lk es  b a jn o k a it  m in d en ­
esetre  szívesen  ü dvözö ljü k .

K ö lts é g k ím é lé s  te k in te téb ő l ta lá n  szü kségte len  
uj ak ad ém iá t fe lá llíta n i. H is z e n  van  nekünk m ár 
A k a d é m iá n k . C sak  a z t  k e llen e  m eg ten n i, h o g y  ebben  
e gy  u j o s z tá ly t  á llíta n á n k  f e l :  a cselédosztályt.

Baka dal. Szerelemmel gondolj a te bakádra,
Aki elment, mert legény köll a gátra. 
Édes szived' egy gondolat igézze:
Hogy 6 I sS Ferencz József vitéze.

Lelkem is majd gyakran elszáll tehozzád, 
Tudja jó l az, merre van az mennyország. 
E ljő  hozzád alkonyatkor, hajnalon,
S megczirógat, megölelget, angyalom.

BETŰ -REJTVÉNYEK.
I .  I L

& &
í -
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F  Ö r m e d v é n y .
— Újabb sorozat. —

S zára zság . O d ah aza  
szá razság  van. A z  
e g y e n lítő n é l is szá raz­
ság van. M e le g  száraz­
ság. A z  észak i pólus­
n á l is szárazság  van. 
F a g y o s  szárazság. É n  
a  k é t y é g le t  k ö zö tt  
hűsölök . A z  A d r ia  sze­
l íd  h u llá m a iva l e g y ü tt 
tú rom  a ta jték o t  és 
fü rösztöm  le lk em  szá­
ra zsá gá t és v e tek  be lé je  
v ih a rm a go t, és g yű lö le t-  
m a go t, és u n dorm agot, 
és fek é lym a go t, és düh- 
m ago t, h o gy  legyen  

m ib ő l o tth o n  a ra tn om . H o g y  m egm a rja k  m indent, 
és m in d en t m egk öp jek  m in t  a légy . D e  m ost p ihen j 
epe, p ih en j k e levén y . E ljö n  m ég  a t i  időtök . M a jd  
h a  a szá razságn ak  vége  lesz, m a jd  h a  fa g y , m a jd  ha 
asszonyra, lán yra , c sa lá d ra  rá te r ith e te m  m ég  egyszer  
a  v izes  lep ed ő t. L e s z  m ég  ünnep egyszer  a  v ilá gon , 
K ossu th ,_ K o m já th y , B a r t a ! L e s z te k  t i  m ég  bukottak , 
m ik én t 0  va la  egyk or.

K i t  m a r ja k  m eg  ? S e n k it  se m arh a tok  m eg. 
M in d e n k i m arh a ta tlan . P ih en n em , k e ll. I l l ik .  M u szá j. 
D u k á l. M ié r t  k e ll p ihenn em  ? A z é r t  k e ll p ihennem , m ert

Ki volt Rákóczi?
— Beszélgetés a szt. dudást kaszinóban. —

Egy úr. —  H á t  h azah ozzák  R á k ó c z it?
A  másik. —  H a z a  végre .

Az egyik. —  D e  m eg is érdem elte . A  n a gy ­
ap ám tó l h a llo tta m , m ilyen  jó l  c s in á lta  a k iegyezést.

A  másik. —  M a g a  téved . A  k iegyezést, ha épp 
tu d n i ak a r ja , D e á k  F e r e n c z  c s in á lta  m eg. R á k ó c z i 
gen e rá lis  vo lt , a k i —  an no d aczu m á l —  gon d o lom  a 
X l V - i k  században  m egve rte  a N a p ó le o n  császárt.

A  harmadik. —  B o c s á n a t ! N a p ó le o n  a X Y I I I - i k  
században  é lt.

A  második. —  Úgy?
A  harm adik. — Ú g y .
A  második. —  T u d ja , a zé r t  nem  em lékszem  

egész t is z tá n , m e r t  a n egyed ik b en  éppen  ak k o r  vo lt 
to rok -gyu lad ásom , m ik o r  R á k ó c z it  tan u ltu k . K ö z v e t le n  
a zu tán  p ed ig  k iv e t t  apám  az isk o láb ó l. K i  is  v o lt  
h á t az a R á k ó c z i?

A  harm adik. —  F e jed e lem .
A  második. —  E g y  h á z-fe jed e lem  ?
A  harmadik. ■—  Ő sz in tén  m egva llva , e z t m ár 

nem  tu dom , A  m a gá n -v izs gá la tra  R á k ó c z ib ó l nem 
k e lle t t  készü lnün k . D e  szó lítsu k  csak m eg  S t r e i f l  
u ra t, ő  ta lá n  tu d n i fog ja .

m ég  lesz szüksége rám  neki. M egb u k tu n k  ? N em  
bu k tu n k  m e g ! A p p o n y i elcsöndesül ? É n  nem  csönde­
sülök. S zá ra zságb an  száraz m en ykö leszek. Esős időben  
kénköves eső. G en y . Szenny. B űz. F e ltá m a d u n k . F e l ­
tám ad  m ég a szem tes ú jság  is.

N i n i : v o lt  eső. N ek em  csak sara t je len t.
H o lló m  —  e z t k á r o g d !

Vidéki trombita.
Egy lakomán.

— A szilágysági képviselők tiszteletére. —

Nézzünk csak az asztalfőre,
A  dicső nemzeti hősre.
O a z : a mi hős Zoltánunk!
Első tósztot tőle várunk.

Sok szem tekint Szemerére: 
Mennyi lehet a zsebébe’ ?
Hisz' ő nem beszél sokat —  
Borravalót osztogat.

Ugrón, a nagy, bátor székely, 
Komor, mint a sötét éjjel.
Nem izük neki az étel,
Jóllakott már zabkenyérrel.

A z asztal végén Gabányi,
Előtte a sok sámpányi.
Beszedett már hattal-héttel 
8 most jóízűen pöfékel.

(Streifl árhoz mennek, aki a » Volksblattot* olvassa.)
A  második úr. —  S tre itt ur, k é r e m : k i vo lt 

R á k ó c z i ?
Streifl ú r (a beszédet másra szeretné terelni,) 

Végre e gy  kis jó  eső.
A második úr. —  N em  em lékezik  vé letlen ü l, 

h ogy  k i v o lt  R á k ó c z i ?
Streifl úr. —  H a g y ja n a k  nekem  békét a zza l a 

R á k ó c z iv a l. H á t  m i vagyok  én  e ig e n t lic h ?  E g y  tu d a ­
kozó  in té z e t?  K é rd e z z é k  m eg e g y éb k én t P a c zá k  tanár 
u ra t, ak i régeb ben  la k ik  B udapesten . 0  b izon yára  
tu dn i fog ja ,

A  második úr. —  P aczák  tan ár ur, legyen  
szives m egm o n d a n i: m it tu d  R á k ó c z iró l ?

Paczák (javában biliárdoz s éppen az imént ver- 
laufolt a paczikában.) M en jen  a fen éb e ! N em  e lég , az 
isko lában  avva l a sok m osdatlan  k ö lyök k e l vesződni, 
m ég m agának  is fogok  i t t  zóna-e lőadásokat r e n d e z n i! 
N e m  lá tja , h ogy  a  partnerem  hdszsza l fó rb an  van ?

Egy negyedik úr (megbotránkozva.) M icsod a  ? 
M a g u k  akarn ak  tan u lt em berek  len n i s a z t sem tu d ­
ják , h ogy  R á k ó c z i e gy  h íres és rég i keseriiforrás  
K iss in gen b en  ? g



X. 
PIU

S 
ÉS 

LA
 

FR
A

N
C

É
.



Május 29. 1904.

Kanczel-paragrafus.
Most, hogy a pápa m egen ged i a papoknak  a 

szaká lv ise lést, sokan ig y  sóh a jtan ak  f e l : B iz o n y  szer­
te len  b a rb á rsá g  v o lt  e d d ig  is, h o gy  m á r  e lőb b  m eg 
n em  en ged ték . P e d ig  a z egész nem  is a n n y ira  a s zer­
te len ségn ek , m in t in k á b b  a sző rte len ségn ek  a d o lga , 
és nem  is  b a rb á rság , csak b a rb irság . D e  le ga lá b b  
m ost m ár a  papoknak , ak ik  e d d ig  le v á g tá k  a ba ju szu ­
kat, e zen tú l m in d en k i b á tra n  od a  v á g h a t ja  az o rru k  
a lá  e z t  a  classicus k ö s zö n tés t: »T is z te le n d ő  a tyám , 
h ogy  v á g  a b a ju s z? *

m ű f o r d í t á s o k .

Hasad a hajnal. =  Deiu Bauch ist die Morgendamer-
rung.

Ez a Herr von Mittermayer, a ki- éa eltűnő 
ezálkellner ur.

Ez meg a péne Krapulinazky lovag ur, a reichs- 
/athl iroda levélpapiroaainak, rajztollainak 8 egyéb 
irodai szereknek pártfogója.

Reichsrath urak.

4 a . .

Ez itt Herr von Bielohlavek, a potya pezagő 
kedvelője.

31 AD
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D iá k  is m e r e t e k  tá r a .
— Terjeszti Bukovay Absentias. —

—  A  m in ap  v é le t len ü l b e  ve­
tőd tem  e g y  b ü n te tő jo g i ó rá ra . 
Fayer b á tyá n k  n a gy  h évve l 
m a g y a rá z ta  a  b ü n te tő tö rv én y ­
nek  am a b izon yos  p a ra g ra fu sa it, 
am e lyek  e g y ik é t  nem sokára  
F e n y ő  b ács ira  h ú zzák  m a jd  rá.

E g y s z e rr e  csak fö lte s z i a 
k ö ve tk e ző  k é rd é s t :

— > V á d lo t t  a zza l van  te r ­
helve, h o gy  egy  k ö rú ti ház 
em e le té re  fö lm envén , a lépcsőn  

ta lá lk o z ik  a  panaszos nővel, e gy  szoba leán nya l, ak i 
lefelé ment. V á d lo t t ,  o t t  a  h e lyszínén , m in den  b eve ­
zetés né lkü l, e lk ö v e tte  r a jta  a d e lic tu m o t. M ily e n  
b ű n tén y t á lla p it  m eg  a je len  esetben  a tö rv én y s zék ?

A  h a llga tó sá g  h a llga t.
—  N o s ?  S e n k i ‘sem tu d ja  az u rak  k ö zü l?
M e gs zó la lo k  én a há tsó ba lfenéken .
—  T u d om , n agyságos  u r a m !
P e rs ze  rö g tö n  m eg fo rd u lt  az egész gó ly a b a n d a  

és á h ita tta l le s te  szava im at.
Fayer is e lcsodá lkozo tt.
—  H á t  m on d ja  m eg B u k ova y  u r :  m inő bű n ­

te t t  ez ?
—  V é r fe r tő zé s .
Fayer e lám u l.
—  H o g y h o g y ?
—  M e r t  panaszos lemenőn k öve tte  el.

*

—  Herceeghnél, ak i k ics ib en  a pesti H a lle r ,  e lb u ­
k o tt  v a la m e ly ik  pasas. A m in t  k ilép  a terem b ő l, k é rd i 
tő le  Dákó L a c z i :  » M i  ú jság  ö r e g ? *  —  »  L e tö r te m . 
H e rc z e g h  le in te t t .*  —  > L eh e te t len . T a lá n  e lk észü lté l 
n ek i ? «

Herceeghnél ugyan is job b  nem  tu dn i, m in t tudn i. 
*

=  N a g y s ty lü  b a n k e tte l sú ly o sb íto tt  ü n nepély t 
ren d ez tek  Haller papa, a k o lo zsvá ri A lm a  h írneves 
tan á ra  e llen , negyvenéves jo g ta n á r i ju b ileu m a  a lk a l­
m ából, e g y k o r i és m ostan i tan ítván ya i. A z  aranyos 
k edé lyű  ö reg  ur, ak ih ez csak a m i néh a i Schnierer 
papánk  v o lt  hasonló, u gyancsak  a rró l nevezetes, h ogy  
e lvb ő l nem  bu k ta t. T a lá n  a zért, m ert az osztrák  jo g o t  
ta n ít ja . A z  o s z trák  k e llem etlen , a  jo g a  m ég  azabb , 
H a lle r  papa  p ed ig  soha é le téb en  nem  ok o zo tt  m ég 
m ásnak k e llem etlen séget. E g y  Ízb en  m ég is  m eg tö rtén t 
ve le  a z a baleset, h o gy  egy  ős jogonczot, ak i az egész 
fé ló ra  a la t t  egy  b e tű t sem  v a llo t t ,  le g jo b b  ak ara ta  
e llen ére  is  k én y te len  v o lt  lem araszta ln i. N e m  azért, 
m ert nem  fe le lt , hanem  m ert az e g y ik  szavazó-tan ár, 
a z  E g y e te m  leg fé le lm eteseb b  censora, je len  vo lt a 
s z ig o r la to n  és ha llo tta , h ogy  e g y  szót sem h a llo tt. 
H a l le r  p ap a  m ély  m egindu lássa l m on d ta  k i a b u c ta - 
tan du m  censeót, h á b o rgó  le lk e  azonban  nem  en ged e tt

n ek i n yu g to t. A  s z ig o r la t  u tán  m agá h oz h iv a t ta  a 
je lö lte t ,  ünnepélyesen  k ije le n te t te  nek i, h o gy  nem  s z í­
vesen te tte , a tö b b i p ro fesso rt p e d ig  m egk érte , h ogy  
az ő- k érd ezésén é l e zen tú l ne je len jen  m eg  egy ik ü k  
se. A z ó t a  H a l le r  p ap án á l s z ig o ro ln i a  le g is ten ib b  
é lveze t. H e j ,  ha nekünk is vo ln a  v a g y  három  ily en  
p ro fe s so ru n k ! T a lá n  m ár én  is le te tte m  vo ln a  va g y  
e g y  s z ig o r k á t !

A z  én dalaim ból.
— Májusi dalok. —

Alkongodik, a nap egyre 
Alább mén ;

Vacsorára mit ad nékem 
Malákném f

Májas-hurkát adjon és bort, 
Májusit 1

Majd meglátja, kap érette 
Száz puszit.

Megcsókolom báját-haját,
S magát is —

Az lesz aztán a dicső, szép 
Majális I

*

Cserebogár, sárqa csere­
bogár !

Nem kérdem en tőled, mi­
kor lesz nyár f

Azt sem kérdem, sokáig 
élek-é f

Csak azt mondd meg: ebé­
des dél lesz-é t

*

Elsétáltam Csömörig,
Hogy élvezzem gyönyörű 
Ragyogó, szép májusnak,
A páratlan bájosnak.

De szép is vagy kikeleCj 
Téged mindenki szeret ; 
Szívben kellesz légvárat;
S a bendőben étvágyat.

Hát én is megehiillem 
S egy fa alá leültem : 
Folytaltam a szemlémet,
S rágtam öreg zsemlémet.

•Sovány egy kis uzsonna /* 
— Sóhajtottam busongva — 
No legalább Csömörön 
Nem lesz ettől csömöröm.

*

Gerlicze búg az erdőben;
Rég volt részem tepertőben
Megbukott a lelkem hentes,
Kinél voltam én benfentes.
Isten véled disznóság!
Nem fújok több vig nótát! 

*
Árnyas erdőn rejtve nyit a 

Gyöngyvirág;
Akkor volna Vendikének 

Gyöngy-világ,

Ha intene feléje szép 
Majális;

De nem olyan közönséges, 
Banális;

Ám amelyen volna fájin 
Eledel,

Elegendő, mit a bendő
Holtáig sem feled el.

Kathedrai bölcseségek.
— Caius Gracchus szellemben és korban is fölülmúlta 

nálánál kilencz évvel idősebb bátyját.
.............minden Icilius és Xumitorius körül csoporto­

sult, kik a népnek a szűz tetemét mutogatták és azt izgatták. 
(Róma története, a M. lúd. Akad. ált. kosz. pályamű.)
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Pétét• k irá ly  rendjelt alapit.
Hogy korona nincs meg fején,
Ez csak szerénység, csak erény.
Legfőbb hadúr lett mégis ő 
— Mint mondják: bölcs, derék, dicső — 
Tett, alkotott is közbe,
Bár a hatalmi, szent jelvényeket,
Mivel velük el nem készülhetett, 
Fájdalmasan, de nélkülözte.
Valóban csak most lett király,
Akit körül vesz glória,
Hős dédapák ija-fia,
Es hódoló udvari bál.
Kire áhítattal tekintenek

Nagyobb lettél 
Az Isteneknél 
Akik fölötted álltak eddig.
— Csak eme bóditó tömjénesés 
Időtartalma ne legyen kevés.
Mert Péter urnád nincs kizárva,
Hogy a rajongó hívek száma 
Egy röpke pillanat
Alatt
Iszonyú módon megapad,
Kivált, ha az lesz a divat
— S ez itt nem ok nélkül leszen —
Hogy rendjelt majd mindenki kap —
De nem díjmentesen!

Regös.

Az esdeklő szemek,
Aki előtt fejét mélyen lehajtja 
A legnagyobb diplomata.
Mert ezentúl csilloghat rajta 
A szerb rendjelnek, talléroknak 
Egész sorozatja.
A legszebb ideát
Az u j király most lelte meg tehát. 
Elérte végre-vadahára,
Hogy meghatottan néz a kontinens, 
Főkép a sok rendjel-kliens,
Valamit lesve, vdrva-várva 
A Kara Györgye csillagára.
Most már hűbb lesz a skupstina 
És engedelmesebb a hadsereg,
A pópa ajkán buzgóbb az ima,
A színész ajkán buzgóbb a szerep. 
Nevedet, Péter, félve e jtik ;

ZERfCESZTÖl ÜZENETEK!
Minosz. Egyet val­

lunk önnel s örömest 
ismerjük el, hogy Gál 
csizmadiája a Szigeti 
alakításával diadalma­
san mérkőzik meg. Sőt 
tán, mert hiszen hálá- 

datlan az 'ember, sokak szerint különb is amannál, mivel hogy 
a szinésznek, Schiller szerint, a Nachwelt nem Hechtol koszorút. 
S igy megeahetik, hogy a jövő évtizedekben Gált fogja elhomá­
lyosítani valamely epigon. Mert a színész azzal fizeti meg a 
tetszés közvetlenségét s plusját, hogy idők jártával az ő művei 
elmosódnak. Még a Szerdahelyi Kálmán halhatatlan Fodrák 
Miskáján is túltett a Rózsahegyié, mondják némelyek. A Nem­
zeti Színház igazgatójának pedig hálánkat, hogy ismét feljár 
az emberséges Sass uram lelke s hogy el nem fakultak e rossz, 
de kedves magyar darabnak szinei. Már most nem veszi rossz

K r O N D O R F I
NYALKAOLD(

Ha őszül a  h a ja , ne használjon mást, mint a Stella-vizet; ez nem 
hajfestő, de o ly v eg y i hatása szer, mely a haj eredeti színét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Á ra  2 korona. Zoltán Béla gyögy- 
tárában, V ., Szabadság-tér, Sétatér-utcza sarkán. 5381

B e n d k iv U l k én ye s  k érd ésb en  vélünk szolgá latot tenn i a t. gazda- 
asszonyoknak, a midőn közöljük, hogy Majthényi Béla budapesti droguistá- 
nak sikerült egy  o ly páratlan hatású poloskairtószeszt (»H o r t« ) összeállí­
tani, m ely nemcsak e kellemetlen férgek et, hanem még azok petéit is 
véglegesen k iir tja  s a m ellett semmiféle fo lto t sem hagy hátra. Egyebek­
ben utalunk a mai számunkban megjelenő *M ort« czimü hirdetésre. 5459

B E Ö T H Y  Z S O L T  :  M áseáik M v ite H  k iad ás . O  Kapható az

A MAGYAR IRODALOM KIS TÜKRE V
a  (B udapest, V II. k.,

sze llem i életűnk fe jlő d és én e k  áttek in tése, o  Kerepesi ut 54.) 

Á ra  d is ze s  v á s z o n k f i t é s b e n 4  korona . \ >  kereskedésben**

PAPR1KAS
KOTÁNYI

szívesen m e g s za v a zn á  a 
200 milliós hadiköltséget, ha 
a költségvetésben a sze ­
gedi rózsa-paprika
is szerepelne, mely Buda­
pesten a Teréz-köruti fő-, 
Kecskeméti-utczai fiók-üzlet­
ben és Szegeden a Kárász- 
utczában kapható. 5359



B o r s s z e m  J a n k ó Május 29. 1904.

néven, ugy-e bár, hogy jól megdratvázott nmeit nem közöl­
jük. — Cs. I. Latinban csak mély hangzó előtt válik i-vá a c. —  
Krmpch. Boldog világot élhetnek ott a hegyek alján, melynek 
csöndes lankáira csak mostanában érkezett meg a népesebb 
városokban régóta járatos az az elmésség, mely szerint (aetualis 
alkalmazással) *nem fáznak már a szibériai katonák, mivel 
hogy a japánok jól befűtöttek nekik*. — Szilágysági. A  régiek­
kel már csak olykép szolgálhatna a kiadó-hiv., ha a számokat 
megjelölné. A  névre szólandó küldemény nem fog veszedelmet 
okozni ? — Oedipus. Az ön ékirat-fejtése szerint a B. K. V. T. 
jelentése : Sünöd Következményeit Fiseld Türelemmel. Mi köze 
a villamos kocsinak Budapest erkölcsi életéhez'? űetü-A'oto- 
rászó Ficcz Tilalmas. —  G. E. A rébuszos rajzzal kételkedés­
ben vagyunk, vájjon letört oszlopot, sárgarépát vagy motollát 
jelent-é? Egy kis hübner elkelne mellé. A  másikat besoroztuk. —  
Lcz. I. Az odavaló »Függetlenség* az ő 121. sz. egy napihirt 
közöl, mely a következő rémességgel kezdődik: »A  halott Kiss 
István azonnal befogatott, bejött a rendőrséghez stb.« Hogy a 
gyilkos később maga is jelentkezett, már kevésbé szokatlau. —  
Tlnys. A franczia min. eln. nem Comb, hanem Combes. 
Az I-bötü nem kanyarodhatik valami körül, mert merev 
egyenes. A J- (jé) bötü már inkább. Nehányát fölhasználjuk. —  
Tny. A  hazafias érzésű .Alkotmány* máj. 21. sz. lelkesen 
figyelmezteti a u. é. közönséget, hogy » pezsgőfogyasztásnál legyen 
tekintettel a hazai gyártmányokra s különösen a kiváló minő­
ségű * Kleinoscheg Bee* pezsgőre*. Amely jeles magyarhoni 
gyártmány Gráczból kerül hozzánk. De hát persze: a hirdetési 
árért kibővitjük az imádott hazát, mint ahogy ajánlottuk a 
derék brémai kivándorlási firmát is. Non ölet, mondá a 
római császár. Már most pogány vagy zsidó csinálja-e azt az 
újságot? — T. F. A tehetős udvarlók azért gondoskodnak egy- 
egy takaros színpadi baba felruházásáról, hogy viszonzásul annak 
ellenkezőjét érjék el. K. S. gf. ur érdemei közül hogyan is 
felejthették ki a káposztás-megyerit, melyet a főváros még 
ma is emleget ? A naptáriakat bekebeleztük. — G. J. Bedig 
személy- s tárgyismerö tollából eredt. Ön is azok közé a 
személy- s tárgyisraerök sorába tartozik, akik a kézirat dolgá­
ban megszorult szerkesztő babonáját hiszik, mikor ennek épp 
az ellenkezője igaz, hogy t. i. a tartalom bősége megrepeszti a 
szám keretét. Hány jeles közleményünket szorította már ki a 
még jelesebb: annak megmondhatója a »B. Jankó* főszedője.

Az ellenünk emelt váddal tehát önmagát illető. — Pcz. M. 
A kézparabola homályos. Nem változtatná meg ? Sajnos, hogy 
eddigelő nem vált még be a Jókai jóslata, mely szerint Magyar- 
ország második meghódítása a néptanítóra néz. Szerencsére olyan 
férfiú került az ügyek élére, akinek egyik legújabb alkotása biza­
lommal töltheti el a sóvár kebleket s . . . éhes gyomrokat. Hejh, 
csak ne ágyúra kérnék azt a tenger pénzt, melynek század­
részével ezerannyi életet fakaszthatnánk, ahány embernek pusztí­
tására vannak szánva azok a gyilkos csövek. A  békebolondok 
meg folyton hajlonganak a békebálvány előtt, mely már-már 
agyonbiztositja az embereket. — K. J. 23. 1. Különös! Ugyan­
azokat az osztrák tiszt urakat, akik a párbajt elutasították 
maguktól, a szt. atya érdemjeilel tüntette ki. Erre mondjon 
kádencziát, Stefán u r ! 2. Hol van az az impresario, akinek 
sikerülne Kuroki és Kuropatkin tábornok urakat egymás 
mellett léptetni föl a »Király-szinházban ?« Épp oly kevéssé 
sikerülne neki azonban Tisza Istvánt, Ugrón Gábort s Bánffy 
Dezsőt rábírni a kállai hármasra. — Cs. K. Biztatón indul, de 
a vége, ahová éppen egy kis él köllene, eltompul. Most kezd 
sóhajtozni a hü feleség után, mikor az a másik becsapta előtte 
az ajtót? Miért nem jutott eszébe a költőnek, hogy viszonzáskép 
Rigónét szöktetné meg Chimay herczeg ur? — R. M. Mentői 
sűrűbben! — K. L. Nem sültek el. Nem elég a pökhendi 
kiszólás. Mondania is illik valamit. — M. Időszerűsége enyhítse 
a distichon keménységét. — P. F. Hová gondol! — V. J. 
Napilapnak apróság lehet, nekünk hosszúság. Ez még csak 
a kisebbik baja. De hát nincsen megírva. Pedig a sujetje 
annyiszor fordul elő a franczia pornografikus lapokban, hogy 
megtanulhatta volna belőle hogyan is kell azt csinálni. —  
Dandolo. Valamint az > Uj Lap* irányzata csak a pótló pf-fel 
világosodik meg előttünk: azonképen a legújabb kleriká­
lis vállalat, (»Igaz Szó*), mely a Szeretet nevében munkást 
bujtogat fel munkás ellen : egy bötünek a híjával ismerné be 
az ő gaz czélját. — T. B. ( Cadizj Caramba ! Mily kedves meglepe­
tés. Hogy épp a budapesti corrida idején barátkozik most amott 
valamely Frascuelóval 1 A magyar bikaság csak úgy bömböl az 
ő gúnyos jókedvében. Mi lesz a vége ? Quien sabe ? — Dr H. E. 
Besegítjük. —  Lxs. Czenczi néninek üdv! — „Rigó“. Fütyülni 
tán még tud. De hegedülni 1 — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.
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SCHMIDL L r  GYŰRI
Csokoládék és finom 
Czukorkák igazán jó és tiszta 

honi gyártmányok.

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4. szám.
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BUDAPEST
IV. kerület, 
Sútö-uteza2.

Elismert legszolidabb 
egyenruházati intézet

BLUM ES TÁRSA
a szerb király és József föherczeg udv. szállítói.

F o ly ó  é v i ju n ió s  h avában  o j h e ly iségbe , IV .,  
K ossuth  I*ajos-utcza 14—16. szám  a lá  költözik.

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE SS&ES!
K aph ató  az A T E E I A E U M  részvén ytársu la t könyvkiadó­
h iva ta lában , V H .  kér., K erepesi-út 54. (A thenaeum -épü let.)

A  „H A R IS N Y A -K IR Á L Y " BUDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLA6 TERÉZ-KÖROT 2.
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és ölesé árak.



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

„MEIDINGER" kályhagyár
E H R LIC H  J. és H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.
„■ e íd la ffe r“ töltő-, szabályozó- és szellőző­
kályhák. „Meidlnger** kizárólag laffitésre al­
kalmas kályhák. „Meidlnger** betétek cserép­
burkolatban, minden kivitelben. „Vulkán** Iá­
éi szénifitésre berendezett kályhák. „Ideál** 
szabályozó-, töltő- és lőzö-kályhák. „K öz­
ponti fűtések** és szellőzők minden kivitelben.

SZÉNSAVAS B O R - ÉS  S Ö R K IM É R Ő -K É S Z p L É K E K  

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK  

SZÉNSAVAS HŰTŐ - és  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK  

SZÉNSAVAS S Z IK V ÍZ G Y Á R T Ó  G É P E K  bI een^ ések

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIO L PA LA C Z K K U P4K 0K  
S Z Á L L ÍT T A T N A K  KITŰNŐ  MINŐSÉGBEN -9m

Tömegfyirtáa, tehát olcsó 
árak. Kedvezd fizetési felté­
telek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és beimentve küldetik.

S>r. hbagnerés ^ la rő a i
EGYESÜLT G YÁR AK  MINT BE TÉTI TÁBSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

K R I S T Á L Y
á s v á n y v í z

ÁRJEGYZÉK K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜ LDETIK. -  V ID É KRE 25 
V A G Y  50 ÜVEGES LÁ D Á K ; A  FU VARD ÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA  

F IZE T I A

szt- lukAcsfOrdő kútvAl-
LALAT, BUDÁN.

sCHLICK 1*18 VASÖNTÖDE ÉS 
GÉPGYÁR RÉSZV. TÁRS.

Gyár és Irodák: BUDAPEST, VL, Vácil-út 45-47.

Késsitményel: Gőzgépek és gőzkazánok teljes 
körszivattyú-telepek berendezése, zsilip-szer­
kezetek, gépezett berendezések, tartályok, 
(reservoirok) vasöntvények, vízvezetéki csövek, 
utsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas- 
szerkezetei^ hid-caissonok, tetó-é 
kezetek, télikertek, pavillonok, 
istálló-be rendezési czikkek, hengerelt és sző-

f ecselt vasgerendák, vaggonok, személy- és 
eherszállitásra. Épület bádogos-munkák, fém- 
táblafedések, (Quoilin szab. módszere) fém- 

diszitmónyek, műemlékek, szobrok öntése.

apói
növényházak,

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg­
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hőnfntisok, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS. '•M

Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , V L , L A Z Á B -U T C Z A  1. BZ.

láda és osomagolás.
Rendkívüli olcsóságot 

ad el

Takács Ferenoz
m agyarhoni

és karlabadl

porczellán-
gy á rl raktára.

A N D R A S S Y - U T  74. S Z Á M .
Díszes ebédlő-készlet ........ ... ... ... 12 kor
Csoda-ebédlő-készlet 6 személyre, disze- 

 ̂8en festve és aranyozva, ára csak ... 15 kor‘ rauo cíj ai aUj___ ________
Csoda-kávés-készlet 6 személyre.......
Csoda-teás-készlet 8 személyre ... .......
Féláron ki lesz árusítva bámulatos, szép 

és finom metszett és mintázott 6 sze- 
mélyes üvegkészlet csak ... _  ... ...

Szinte féláron ki lesz árusítva borosüveg 
€ «  «  «  «  vizesüveg
«  «  «  «  «  vizeskorsó

Finom metszett vizespoharak csak
Borospoharak csak............ „. .......
Legújabb remek szép kávés- és téa- 

csészék, darabja ......  .„ ................ nn.
Mosdókészlet, angol, díszes virággal... 6 kor. 

nagyobb... ... ... ... _. ... 10  kor.
Díszes függőlámpák, húzós ... ... ... ... 7 kor. 

nagyobb............ ................ _..........13 kor.
Asztali lámpák remek 11-es tulipánnal 

ceak -  ... _  .......................... ... 6 kor.
>*Mtn kiszolgálta Vasúti állomás kéretik.

7 kor.
8 kor.

8  kor. 
1 kor. 
1 kor. 
1 kor. 
12 üli. 
ÍO Ml.

' 60 fill.

GLOBE SEPARATOR
FONTOS A TEJGAZDASÁGBAN!
Mindenkinek tudnia kell. hogy vannak most modern 
tejgazdasági gépek, melyekkel a legtöbb és legfinomabb 
teavaJ készíthető. T e ljes  tej szövetkezeti berendező 
sek kézi, erő- és turbina-hajtásra, úgyszintén minden­
nemű tejgazdasági gépeket és eszközöket tej s z á llítá s ­
hoz, v a j-  és sa jtgyártáshoz  legelőnyösebben szállít 
az E lső  m agyar te jgazdaság i gép- és eszközgyár

FtTCHS ÉS SCHLICHTER
B u d a p e s t ,  V T ., J á a z -u tc z a  7. s zá m .

V A J K IV IT E L ! SSTJS&J*
den mennyiségben a legmagasabb árakon átveszünk. 
Árjegyzékek, költségvetések, tervek ingyen és bérmentve*

M agyar Tanszerkészitö Intézet
Bu d a p e s t e n , vi., «  FELDMANN GYULA •  f e l s ó -k k d ö s o r  ö.

Minden Irányú iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hazai, saját 

gyártmányú
fiz ika i, term észet ra jzi, chemiai 

és  geom etria i,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nagyméltóeágu m. kir. vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan­

szerül engedélyezett
ph fsiká l a lap fe lszerclésom
elemi n< 

használatára
iépiskolák, 
a kizárólag

olák
lag nálam

Phyaikai alapfelszerelésem használatához irt
8 iVTe terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „Ú T ­
M UTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelte, mely­
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÖVMOOIUUK rÉUtEVEZETÉSUTŐL. 
Árjegyzékek e költeégvetéeek ingyen, bérmentve.

f ,,A m. kir. vallae- ée közoktatásügyi min liter 
e Feldmann Gy.-fele phyaikai «e chemiai tan 
szergyárat a üvegtechnikai intézetetaxenemö 

_  beszerzési forraaoknl ajánlott haoai ex 
*  közé utólagosan felvette.” EQv. KözL X. Q.



A járvány.

Az öreg GUmpelházi. —  Ide gyösz te hoszontolon 
kölök, omi vagy! Ide gyösz, hód megverjem tégedet!

A kis Kóbi. —  De tatuskám, csak nem akarsz talán 
antiszemitát játszani ?

SZT.-LUKÁCSFÚRDÖ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Természetes forró- 
meleg kénesforrá 
sok, iszapfürdők, 
iszapborogatúsok, 
zuhan ymassage, 
vizgyógyintőzetek, 
villanyíényfürdök, 

gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvíz-uszodák. Olcsó és gon­
dos ellátás. Csuz, köszvóny-, ideg-, borbajok stb. felől kimerítő

ingyen*4 a 5380 Szt. Lukácsfürdő igazgatósága Budán.

Jó és ssép munkáért, vesrenyképességért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

» UJ TA LÁ LM Á N Y ! *

Császári és k irá ly i szabadalm azott

férfi-alsónadrág.
Rendkívüli előnyei: hogy elől az övnél 
azükebbre vagy bővebbre szabályozható, 
derékban nem szőrit, sem le nem csúszik, 
felette kényelmes és egészséges viselet, 
miért is hazánkban és külföldön közked­
veltségnek örvend. Á r a k : Köpper darabja 

K  3 .2 0 ,  drill darabja K 4 .—, rnmburgi darabja K  4 .— 
Ábrás- és mintákkal ellátott árjegyzéket ingyen és bér­
mentve küldök. —- Kapható nálam és hazánk nagyobb 
----------------  városaiban elsőrendű czégeknél. ----------------

r D lC P U  IP I1 A P 7  csász. és k ir. szab. (ehérnemU- 
r n l d u n  I U I i M I l  készítő, ú ri és női d ivatáruháza

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

VALÓ
di fra n c zia  különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils  leghíre­
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 5345

Polgár Sándornál
Budapest, V II. kerü let,
E rzsébet-fcőrut50 .sz.

Részletes képes árjegy­
zék ingyen ős bérmentve.

F É R F IA K
I N G Y E N
K A P N A K
uj találmánya orvosságot, 
mely az elvesztett erőt is­
mét visszaszerzi. Mindenki, 
a ki ezért ir, ingyen kapja 
meg. Mintacsomagot és egy 
100 oldalas könyvet postán, 
jó l becsomagolva. Ez az a 
csodaszerü csodaszer, mely 
ezereket mentet meg, a kik 
fiatalkori kicsapongás miatt 
nemi bajok és elvesztett férfi- 
erő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra,
hogy bárkinek, a ki kér, 
egy csomag gyógyitó-szert 
és egy magyarázó-könyvet 
küldjön. Ezzel a házi szer­
rel a baj otthon orvosolható 
és mindazok, a kik fiatalkori 
bűnök miatt nemi bajokban 
vagy szellemi fogyatékos­
ságban, vagy krónikus bán- 
talmakban szenvednek, o tt­
hon gyógyíthatják magukat. 
Ez a gyógyitószer közvet­
lenül hat azokra a szervekre, 
melyek erősítést kívánnak 
és csodás eredménynyel gyó­
gy ítja  a már évek óta tartó 
bajokat. Vének és fiatalok 
egyaránt írhatnak a *State 
Medical Institut«-nak az 
alább megjelölt czimmel, 
mely intézet a csomagot 
rögtön küldi. Azintézetelső 
sorban azokat akarja meg­
menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhat­
ják. A próba-küldemény bizo­
nyítja, hogy mily könnyű 
szerrel szabadul meg a beteg 
bajától otthon. A z  intézet 
nem ismer különbséget. Min­
denki írhat a gyógyító szer­
ért magyarul és titoktartás 
mellett azonnal küldik a 
gyógyító szert és a könyvet, 
írjon még ma. A  küldeményt 
oly képen csomagolják, hogy 
tartalmát senki még csak 
nem is sejti. A  levél czime 
a következő: „S tate  M edical 
Institute, 77 Elektron Bilduing, 
Fo rt Wayne, Ind. Amerika** 
de a levelet bérmentesíteni 
kell. 5307

és h a l  h ó l y a g
«  ó vó -k ü lön le ges sé ­

g e k , v a ló d i  f ra n ­
czia  és am e rik a i  
g y á r tm á n y !  E r e ­
d e t i  c som ago lás­

b a n !  O rv o s i la g  a já n lv a , fe lté t len  b iztos és á rt a l­
m a tlan . Á r a k  k o ro n aé rték ben  tu c z a to n k én t : 2, 
4 ,6 ,8 ,1 0 ,1 2 .  • Női óvszer „Pessarium  oclusivum“  
M e n s in ga  tan á r  szerint, o rvo s i ren d e le tre  a d a t ik  k i.

UJ! AUTÓ VAGINAL SPRAY !
a  le g b iz to sa b b  és le gk én y e lm e ­
sebb  női kü lön legesség  á ra  15 kor. UJ!

L e g ú ja b b  képes á rje gy zék ek e t, z á r t  b o r íték b an ,  
Alapítva 1878- t ito k ta rtá s  m e lle tt  k ü ld  : Alapítva 1878.

orvos-sebészi m ü- és kétszer-gyárKELETI J. Budapest, Koronaherczeg-u. 17.
2 0  százalék  engedmény, k i e h irde tésre  h iv a tk o z ik .;

F Ö R S T E R  KONRÁD
Budapesten, V áczi-köru t 6 8 . í r  Telefon 2 6 - 3 5 .

A Müncheni Löwenbráu
9 0  fill. és 50 palaczkot 2 9  kor. 6 0  till.-ért szá llít vidékre.
A visszatérítendő rekesz- és palaczkbetót 30 darabért I 
6  kor., 50 darabért 8  kor. Helyben házhoz s zá llítva : 3 0 ,  
4 6 ,  6 0  fill. palaczkja; palaczkbetét: 1 0  fill. 10 palaczk jó 
asztali bor 7  kor. 2 0  fill. A  söröskocsi szerdán a Zugligetbe 
és a Hüvösvölgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 5450

L E G Ú J A B B  S P E C Z IÁ L IS  Á R J E G Y Z É K

MODERN VÍZVEZETÉKEKRŐL!
Fontos szerelőknek és építőmestereknek is.

Szivattyúk, h ő jégm oto rok ,
-------------------- ----------- sze lm otorok ,
v iz ta rtán y o k , fürdőkádak, fürdő­
kályhák, v ízvezetékek , m in d en ­
fé le  czé lra , m in d e n  k ú tm é ly ség -  
hez, csövek  és csapok . 5471

ELSŐ MAGYAR SZÉLM OTORGYÁR

LAKOS NÁNDOR
Budapest, VII. kér., Száietség-utcza 3.
Tenet, felvételét szaténé' mérnökök által.

c ----------------------------------nWachil és Társa f
fényképészeti czikkek szaküzlete

Budapest, IV., Eskü-ut 6.
(föh. Klotild-palota).

Állandóan nagy választék állvány, összehajt­
ható lemez- és film-készülékekben és fény­
képészeti újdonságokban, kódak stb. Az ösz- 
szes hozzávaló szerek, nemkülönben ezen 
szakba vágó czikkekben dús választék. Fény­
képészeti munkák kidolgozása a legcsinosabb 

kivitelben, olcsó árakon. 5477

T E L E F O N  2 7 — 91. Á rjegyzék díjmentesen



SZLIÁCS
Aczélfürdő í  i

Az egyedül ism ert 
s z é n s a v d ú s  vas* 
forrás. — Legtöbb 
vasat tartalm azó 

belsőFelsömagyaror8zágon. \ hLómá” t«.
Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkór, női bajok, 
hátgerincz és idegbájok, bénulás ellen, átszenvedett 
betegség és erős munkásság után. — Fürdőorvosok: 
dr. Rhorer A ladár hiv. fürdőorvos, dr. Stern J. — 
Utazás: Bécsből 9 óra, északról Oderbergen át onnan 
5 óra, délről Budapesten át innen szintén 5 óra. Szliács- 
ról falragaszok minden nagyobb vasúti állomáson van­
nak kifüggesztve. Kimerítő főlvilágositás és prospektus 
utazás, lakás-árkedvezményről az elő- és utószezonban 
stb. ad a fürdőigazgatóság Szliács, Zólyom-megye. 5500

Szezon: május 15-től szeptember 30-ig.
V __________________ _____________ >

A csízi
IM a rg it -n y a ra ló , elsőrendű 

szállodában, szobák 60 krtól 
3 frt ig , Margit-Penzióban tel­
jes ellátás kiszolgálattal 1 frt  
60 k rtó l 2 frt  ÍO  k r ig  kap­
hatók. Levelek intézendŐk M a r ­
g it  nya ra ló  avagy Penzió fe l­
ü gyelősége  Csiz-fürdő, czim 
alatt. V asú tn á l külön kocsi.

IRDETESEKET
felvesz az „ATHENAEUM “ hírlapkiadó  
osztálya, Budapest, V II., Kerepesi-út 5 4 . sz.

ELSŐ MAGYAR FŰZOIPAR
Budapest, Andrássy-ut II. agám.

Legnagyobb raktár bel- és külföldi fűzőkben 
a legegyszerűbbtől a %/ i x i  O A  i/ • 
legfinomabb k iv ite lig  2  O l f  !\~IQ .

Megrendelések mérték szerint 24 óra alatt. 
Képes árjegyzéket és mérték-utasitást díjmen­
tesen. En gros - árak, tékát legolcsóbb  

beszerzési forrás. 5440

URAK
Zamba-kapszolák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
G yógyít hólyag- és hugycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli {£ ** ’ *’?  
gyáros:

CARTON 
4  koronájával kapható.

Főraktár és szétküldő-hely: 
Török József, gyógyszer- 
tára, Budapest, K irá ly ­
át© za 12, B rady  gyógy­
szertára, B éos 1., F le lsoh - 
markt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 5406

GOMBOK
hölgyeknek feketében 3 fil\», 
Színes 4  fillér tuczatja. Mű­
szernek, próbativegek, veté- 
lők, czukrászüveg 100 drb 
60 fillér, színes üvegköve­

ket készít 5531

S IM M  FE jB E IÍC jZ , 
M archensterm , (Csehország.)
Minta és árjegyzék ingyen.

A magy. királyi 
szabadalmazott 
ts vétijegyezett P U R G O
a legenyhébb Jóízű hashajtó

mely nemcsak felnőtteknek, 
de csecsemőknek is adható.

Biedert professor, titkos  tanácsos, 

Tunnicliffe pro f. londoni, Korányi 
prof., fő ren d ih áz i tag, budapesti, 

Lappom  prof., róm ai stb. stb. 

v ilá g h írű  orvostan árok  á lta l ren ­

de lve  és legm elegebben  a ján lva , wse

SAJÁT ARCZKÉPE
mindenféle ékszerbe, úgy mint broche, 

nyakfüggő, kézelőgomb stb. 5436

Semi-Emaille és valódi 
beégetett Emaille

minden photographia után, kezesség a 
hasonlatosságért, bámulatos olcsó áron.

Á rjegyzék  ingyen  és bérmentve.

O Y Á B O S , B E R L IN  W ., 
L Ü T Z O W S T R A S S E  82.

Ismételadóknak magas engedmény. Minden üzletben alkal­
mazható. Qijalktk kereste mL Német, franezia angol levelezés.

W. A . DERRICK

! ! T ilto tt gyümölcs a mulató világnak!!
Vaskos kötet, erős kötésben, illusztrálva a kor.

,,Az Album'4. Akttanulmányok, szabod fényfelvételek K 1.50. —  
Leányáldozat, egy elcsábitottnak senzácziósleleplezése K  1.25. • -  
A mulató nö vagy csibitás egy áldozata K 1.25. —  Az éj 
hercegnői, művészi akttanulmányok K  3 .50  utánvéttel vagy a 
pénz beküldése ellenében. A  4 mű postacsomagban, bérmentve 
küldve, 9 kor. Disz-könvvjegyzék könyvrendelésnél ingyen, 

különben 5 0  fillér. 5495

EICHBAUM kiadása, BERLIN , Joachimstrasse N r . II.

2IKAV1ADAL0K
BUDAPESTEN

az állatkert területén épült óriási aréná­
ban, 1904. évi junius 4-én, 5-én és 8-án

POULY F i l s ,
a Sevillában l-so d íjja l kitüntetett toreador.

Spanyol- és Délfrancziaország 
első „Quadrill<(-jával 24 vadon 
tenyésztett szilaj spanyol bika
herczeg Osuna. V ire t. D ijol, Desfondo C habrara. 

valam int Pouly bikatenyészc éibol.
Helyárak » Páholy (Begy szem élyre) 100 k o r -  

ülőhelyek 1 5 , 1 2 , 1 0 ,  8 ,  6  és 4  korona.
jr.ffTek előre vá lth atók : a Központi M enetjegy irodá- 

V igadő-tőr 1. zz.). a K oyal-zzálloda- 
beU  fiókirodában, a nagyobb dohán j-tőzzdékben éz a  
Központi Menetj eyyiroda öszzes vidéki fiókirodáiban



Uj kor.

Menyus bácsi. — Hopp! Ide nem szállóit be . . . 
Itt erősen füstölnek . . .  ez női szakasz.

„TO THE FRONT“
az egyedüli nadrágnyujtó, melynek haszná­
lata fölöslegessé teszi a vasalást, és meggátolja 
az összeránczolódást. Tetszés szerint Ig a ­
zítható ! Igen  e legáns 1 Széjjelszedhetó !

Darahonként 6 márka.
»FO X « kabáttartó, szabad. 50 pf. drbonként.

Viszontelárusitóknak jutalék. 5472

MAX JÓNÁS, szabad, újdonságok gyára,
B E S U V  42, A lexándrlnen-strasse 101.

Nem tud a lu d n i???
Azt elhiszem ! Miért nem használta már eddig is

J lO R T  poloskairtószeszt
mely kiválóan sikerült vegyi összetételénél fogva fölül­
ni ni ja  az összes eddig létező szereket, amennyiben nem­
csak a poloskát, hanem azok petéit is véglegesen kiirtja. 
A  „ M O S T "  legcsekélyebb fo lto t sem hágj' hátra, tehát még 
a legfinomabb bútoroknál és tapétáknál is bátran használ­
ható. E g y  Üveg ára  —.40, —.80,1.20, 2.50 és 5 korona. 
Telefon 63—03. •  G y á ri rak tár : •  Telefon 63—63.

M A J T H É N T I  B É L A
BUDAPEST, IX., VAMHAZ-KÖRUT 15.

Belvárosi lerakat: Irgang Kálmán, Sárkány- 
drogneria, Budapest, Egyetem -utca U . szám.

Kapható továbbá minden jobb füszeriizletben. 5459

Pst! I t t  van ő !  
pikáns akt-tanul­
mányok és ter­
mészet utáni fel­
vételek gazdag 

sorozata. Választék-gyűjte­
mény katalógussal csak 2 K 
postabélyeg beküldésével. A  
czim németül és pontosan 
írandó. Kis kiadásra nagv 
élvezet Kicserélhető. 5489

5. Tarapasoff, Berlin 1 , Postán 15.

Nincs ifibbé lábfájás 1
Nincs tyúkszem, talpégés, 
fagy os  és nedves lá b , minden 
lábbajnak , különösen a kelle­
metlen lzzadásnak elejét veszi

a Dr, HDGYES-fele hygien. 
szabad. Asbest-talpbélés.
Páronként K  —.60, 1.— , 2.—.

Eddig szokásos talpbetét használatánál.

Vízmentes! 
Porózus! *

Koch féle kör Kőrgallér 
gallér m o a t ! e z e lő t t i

Ú tra és a városban nél- 
külözhetlen a

KOGH-FÉLE
KŐRGALLÉR
záporbiztos. M :k. szab.30083.

Minden színben, lodenból 
és angol Twid-ből. Férfi, nő 

és fink számára:

32,28 ,26 ,22  es 18 kor
K ap h a tó  csak is

l / n p U  Testvéreknél
M J Ü n  BUDAPEST 
Károly-körút 2 6 .
II!H tarú <t rátát hm..1. ,  t> 
H ipára rá  Miattira. 5523

AZ ELŐKELŐ FÉRFIVILÁG
F IG Y E L M É B E  A J Á N L J U K  t

V Á R A D Y  EDE
^  ÜE I ÉS NŐI DIVATÁRU SÜLÖM- ^  

L E G E S S É G E I N E K  0 ZLETÉT N p

K0E 0NAHERCZE6-DTCZA 5.
KIFOGÁSTALAN SZABÁSÚ FÉRFI-INGEK 
ÉS FEHÉRNEMŰK KÉSZÍTÉSE MÉRTÉK 
SZERINT. NAGY V Á L A S ZT É K  K IT ŰN Ő  
MINŐSÉGŰ H Ő I KEZTYŰKBEN. :-------------

t láb ai ásbeat-taliiba'ét használatánál.
Asbest-izlap párja K  1.—, 2 .—. 
Elismerő-nyilatkozatok a magy. 
kir. honvéd-ministeriumtó^ fen­
séges Salvator Ferencz foher- 
czegtől, dr. Wekerle Sándor és 
s. m. Ingyen küld; a 5319

llipoat KIÉI, I., Dowinikanerbaslei 2IH.
Viszontelárusitóknak magas
------------engedmény ! — :--------- -
! Óvakodjék ham isitásektél I

LEGSZEBB LEGSZEBB

ALKALM I AJÁNDÉK
n ő i  g v O r ü  aís'as,
szavatolt 14 kar. csak lO  Mk. — (Ki
cserélhető). Szétküldés utánvéttel, vagy 
a pénz előleges beküldésével, posta­

bélyegben  is. 5499

IACOB R IEH E R , BEBLIH, A lexanderstrasse í r .  21.
Arany- és ezüstáru-gyár.

+ SOVÁNYSÁG t
Szép, gömbölyű testforma 
érhető el a 0. Franz Steiner
A  Co., Berlin, keleti erő­
porával, melyet a párizsi 
1900-iki kiállítás alkalmá­
val aranyéremmel, a ham­
burgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával k i­
tüntettek. 0—8 héten át 
30 font hízás kezesség 
mellett. Orvosi utasítás 
szerint. Szigorúan tisztes­
séges, nem szédelgés. Sok 
köszönöiraL Á ra : karton 
2 K 50 f. Postautalványon 
rendelhető vagy utánvét­
tel. Czim: Török József 
gyógyzserósznól, Budapest, 
43,Vlrály-utcza 12. 5322

ELSŐRENDŰ
GYÁRTMÁNY

I6EN MERSEKEl
á r u k

I H R  11 | i } i

f t m á i  ; • i '  * f ! f w r «

Képes árjegyzék Ingyen ée bérmentye.

Nagyszerű hangver 
seny- phonographl!
Utolérhetetlen hangosan ját­
szit I-a müvészhenger 
darabja 90 t  Más hengert 
régi keringóklel drbja 60 - 
Czim: 550»

A. f i e t s c h m a n n

Btrim, i. 14. áltirárímsU. 44. t-

GLÓBUS
védjegygyei.AMERIKAI

FÉNTKEMENYITO
a legszebb vasalt 
•  rabét adja. •

B M ~  Mindenütt kapható 
r ó z s a s z í n  csomagban 
100 gramm tartalom m al.



r Olcsó törlesztéses 5475

tisztviselői kölcsönt kaphatnak állami, megyei, városi tiszt­
viselők, katonatisztek és nyugdíjasok

tisztán 7°/o-os kamatra, csak kötelezvényre (váltó nélkül) 1 0 , 15, 2 0  és 2 5  évre, legtöbbnyire kezes nélkül. Intézet föl nem mondhat, 
ellenben adós a kölcsönt bármikor visszafizetheti stomódij nélkül. — M egszavazás után kamatnélkUIi előleget
szerzőnk I Megkereséseknél közlendő: törzsfizetés, szolgálati idő és életkor. — A fizetésen levő terheket olcsóbbra konvertáljuk.

S e m m ifé le  e lö le g e s  k ö l t s é g ! *  B E C S L É S I D IJA T  E L Ő L E G E Z Z Ü K ! *  Minden fölvilágositás díjtalan!

ORSZÁGOS HÍRADÓ, Budapest, Erzsébet-körut 20. *  (Fennáll 1896. év óta.)

termesteres legerősebb szénsav 
és P j i L j  tartalmú 

LlTniOTla kontinensnekV e n u $ ;.,„ .
K e z d i - P ó ly á m  s z é k e ly  f o r r á s  

hathatós szer vese.-nólyagbajrvizeíeti nehézségeknél; 
rheuma.-csuz. ezukor v a la m in t katarrhus és* 

emésztési zavarok e lle n .
Főrak tár- É O E S K U T Y  L. B u d a p e s t .

£rdem kereszttel kitüntetve a  német vendéglős-szö­
vetség V I I .  főzőm űvészeti és szakipari k iá llításán .

5pera alatt egy tál lering vagy olaszsaláta fel van szeletelve a
J E T T E  KOCZKAVÁGÓVAL

D. B . P . 131. 453. 5508
v á g  vöröshagymát, almát,ubor­
kát, burgonyát, répát, szalon­
nát, kolbászt, a  lenditőkar 
minden m ozdulatánál 1J5egé­
szen egyenlő koczkára \ 
\ mU\. A  szita kicserélésével á 
6 vékony csikókat á 14 és 
20 hosszúra vág. Ara egy 
szitával 10 K, minden további 
szita 1 K. Szétküldés bérmentve 

utánvéttel. Leirás ingyen 
és bérmentve, o Gyáros 
és szabadalomtulajdonos

KARL BEHNO R EIC H EL, BERLIN  - W ILM ERSDORF.

’ ^^^^^^^^^™ pmmwmm"Mmbmmmmmmpmmsmmmmmmmmm*«mmmmmb«

Kalapok chikes fekvését nikal önmifkodöleg áHithato

„AORETT" hajbetétemmel éri el
l(Német szab. bejelentve)

„ADRETT*1 magas. .,AORETT“  a'acsony.
likacsos üres váz. Nincs többé fe j viszketés és kor- 

paűzáe. Megtüzéa nélkül erősen, a mellett kényelmesen 
ieitazik a kalap, tollkönnyü Gyenge nyomással az A D B E T T  
S ! í 5 e l v a g y  leereszthető. Minden hölgy kalapformáját 
rögtön változtathatja, anélkül, hogy frisuráját elrontaná. Ez 
az előnye minden más hajbetét fe le tt és ezért nyertem sza- 
osdalmat is. Ara hajboritékkal 12 — kor. Haj nélkül creppel 

i feor» a P6®25 elöleges beküldésével vagy után-
w l i f  - . Caak K U B IB C H , B e r lin  O feltalálónál
kapható. B o sa e tra eee  1 lm  Oölln . F lech m ark t. 5525

Hölgyek! 4 -
A z ez évi párisi hig.kiállitásnál a 
legelőkelőbb orvosi tekintélyek 
által a legmagasat b kitüntetés­
ben, a nagy érem, nagy kereszt 
és díszoklevéllel lettem része­
sítve. Angol és német szabada­
lomnak birtokában. Prospectus 
ingyen, éveken át használható.

Ára 2 korona 40 fillér.
H. ENGELHARDT
Berlin 9. Bergstrasse 80.

G U M M I - Á R U
valamint kétszer szétküldés.
Kórdezősködések kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for­
rás. H . K rűger, B erlin  
B. W . Iiindenstrasse 95.

A világhírű eredeti angol Pre  
m ier, H e lic a l és Cham pion
kerékpárokat mélyen leszál­
lítva, szigorúan az eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás rész­
letekre és mindennemű kerék- 
pára-lkatrészeket (külső és 
belső gummik, nyergek, csen­
gők, pedálok, kormányok, lám­
pák, stb.), A usztria  M ag y a r -  
országban  elért, legnagyobb 
forgalmunk és ig y  óriási véte­
leink folytán a gyáraknál rend­
kívül lenyomott i g e n  o l c s ó  
áraink következtében, 30 szá­
zalék árleszá llítá ssa l szá l­
lítunk vidékre is bárhova.

LÁNG JAKAB ÉS FIA
kerékpár-nagyraktára

Budapest, Vili., József-Körut 41.
F ióküzlet: Baross-tér 4. szám

Nagy árjegyzék 400 képpel 
ingyen és bérmentve. 5476

Kabinet 
stereos- 

kop boudoir-jelenetek stb. 
100 minta 2 K  50 f. (levél­
bélyeg) beküldése ellenében. 
Czim : D a l m  V e r  1 a g ,  
Charlottenburg 4. H. 5541

P H O T O S

A KALAP-KIRÁLY
3 , 4 , 5  koronás különlegességekben specialista

Kossuth Lajos-utcza vegén, Eskü-ut (Kiotiid palota) |
-------------------------------------------------------------------------------------- -

SS REGI JO H AZISZER, £
melynek nem szabad egy családnál sem hiányozni, az álta­
lánosan kitűnőnek s mindenkor használónak ismert

Hess E rn ő -fé ie  Eucalypfns
garantált tiszta, 12 óv óta közvetlenül Ausztráliából hozatott 
termék. Németországban és Ansztria-Xagyarországban törv. 
védve. Egy igen kiadós eredeti üveg ára 1 K 50 f , melynek 
olcsósága lehetővé teszi mindenkinek a megszerzését egész­
ségének helyreállítására és minden betegségek elhárítására.

1500-nál több köszönőlevél és
kaptam olyanoktól, a kik sza gga tá s t, 

U a i a l f  a l U l  hát-, m el-, to rok fá jás , zsába, nehéz 
lé le g z é s , nátha, fe jfá já s , a be lső  sze rvek  m e gb e teg e ­
dése, ö re g  sebek, bő rb e tegségb en  stb. szenvedtek és tel­
jesen felgyógyultak. Ne mulaszsza el senki sem az Eucalyp- 
tus-készitményekről szóló nagyon fontos leírásokat tartal­
mazó könyvet meghozatni, melyben a fentemlitett beteg­
ségeknél való sikeres felhasználásuk dolgában utasítások 
foglaltatnak. Minden betegek érdekében a könyvet min­
denhová teljesen ingyen küldöm és benne, hogy olvasóit 
meggyőzzem, a gyógyultaknak számos bizonyítványait 
kinyomattam. K lin gen th & l, S zá szo rszá g . 5396

E R N S T  H E S S behozata l*. 
védjegyre ügyelni. Raktárak 

Budapesten : Tőrök József Király-u.
12., Lederer J. »Magyar K irály* gyógysz. V., Erzsébet-tér, 
Dr. Bősenberg Nándor>Csillagc-gyógysz. VIII., Kerepesi-ut 43., 
EIbseh Ödön »Szent Bertalan* gyógysz. VI., Andrássy-ut
55., Dr. Budai Emil »Városi« gyógysz. IV., Váczi-utcza 34., 
Radltz J. »Fehér Kereszt* gyógysz. IV., Fővám-tér 6., 
Hattyn gyógyszertár, Aréna-ut 12*., Kerpel Vilmos *Fehér 
sas* gyógysz. V., Lipót-körut 28., Kriegner Kálmán gyógysz. 
Üllői-ut 65. és vidéken a legtöbb Jobb gyógyszertárban

Kérem tessék pontosan 
Magyarország részére:

BÁMULATOS OLCSÓK
Minőség és ár 
verseny nélkül.

most a phonographok. A z itt ábrá­
zoló elsőrendű oramüves phono-
graphot 10 hozzávaló hengerrel 
együtt (ének, zene, beszéd stb.) 
12 kor. 50  fül. franko, a pénz előre 
való beküldésével v. utánvéttel

G. GÖSSLING. 6rtinau (Mark)
phonograph-hengergyár

(saját házban). Illusztrált árjegy­
zék ingyen és bérmentve. 5428



S e ffe r Antal BUDAPEST, IV. KÉR., KÁROLT-UTCZA
= =  BOLTSZÁM 12. (KÖZPONTI VÁROSHÁZ-ÉPÜLET,) = =

Sporteszközök és kötéláruk, ipartelepe
L a w n - t e n n i s  ö s s z e s  k e l l é k e i : 
T o r n a e s z k ö z ö k ,  fü g -g c r -  á g y a k  
m in d e n n e m ű , k á ló k , t á m lá s  k e r t i  
sz é k e k , z s á k o k  é s  p o n y v á k , g a z  
d a s á g i  k ö t é lá m k ,  f e h é r ru h a  
t e r i t ő -k ö te le k , k ö tö z ő -z s in e g e k  
s z a b a d a lm a z o t t  g y e r m e k  r sze  
k ék , le g o lc s ó b b ,  m e g b íz h a t ó  b e ­
s z e r z é s i  f o r r á s a .  5501

3 ;
chronikus fájdalmaira- 
mal,hivatásomban meg­
zavarva minden segély 
nélkül, végre JÓST, 

Berlin,Chausseestrasse 117. 
tökéletesen meggyógyított. — 
Levélbélyeg, kérdésre válasz. 
Specialista: ideg-, nemi, női 
gyengesógi stb. bkokban. 5420

SOMOR
korpádzás, száraz és nedvedző 
szakái - sömör, bőrkiütések, 

bőrrepedés, fejviszketeg

n y í l t  l á b s e b e k ,
újak és idültek, daganatok, sebes 
kezek, m irigy fájdalmak, meg­
szűnnek a régen bevált az alkotó­
részeiben már 1806 óta ismert

RIPP-FÉLE gyógykenöcs
által. Nagy doboz S Mk. három 
doboz 5 Mk. Utánvéttel küldi 

k iv ite li gyógytárara.

Egyedül jogosilott gyártója

a Ripp-féle készítményeknek

A.RIPP,Dresden-A.18.

URAKNAK 
FONTOS! *
Tudományos szerzők gyen­

geség ellen eredményes 
gyógyszerének legújabb 

szétküldése 6 Mk. elolej.es 
beküldésével „M ohren“ - 
Apotbeke által Ham burg, 
Spald ingstrasse 28. 5457

íd
AZ ÚJSÁG

DIVAT j *  
SZALON-
nal együttesen 
előfizetve '/« 
é v e  10 korona 

helyet!

9 korona

K E N E D I  G É Z A  
M I K S Z Á T H  K Á L M Á N

főmunkatársai

AZ ÚJSÁG

Tessék mu­
tatványszá­
mot kérni! ! lk

független politikai napilapnak.
Felelős szerkesztő

GAJÁRI ÖDÖN

J L
ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

hóra. .  2 korona 40 fillér 
évre. 7 korona —  fillér

£

<8 \
AZ ÚJSÁG

DIVATA  
SZALON-
nal együttesen 
e'öfizetve V .  
évre 10 korona 

helyett

9 korona

Tessék mu­
tatványszá­
mot kérni!

f i z  ÉN KORTÁRSAIMGyönyörű pazar ki­
állítású ajándék: 
czimü „MIKSZÁTH ALBUM". * *  Minden előfizető meg­
kapja, a ki félévre egyszerre küldi be az előfizetési dijat, 
vagy a ki félévi kötelezettséggel negyedévenként vagy 
= = = = =  havonként fizet elő „ A Z  UJSÁG“-ra. =

UJSÁG“ kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-ut 54. sz.

Oh, azok az asszonyok!
30 flll. párizsi fo tog t Visit- 
forma. (Nem miniatűr.) 1 K 
50 fillér Levélbélyegekben

A. C. SCH ILLER  KIADÁSA
B erlin  O. 19. H . 5490

ROM I
nagyalakú díszír

1
ii

az örök tárosról.

•

Irta: SCHOENER R.
Ára dísz- A 0  
kötésben WW

Megrendelhető az 
Athenaeum r .-t . könyv- 
kiadóhivatalában Buda­
pest, VII. k e r„  Kere­
pesi-ut 54. szám. - M i



bontea a m e r leCa p ó t  tea vagy
* * * óvkötőlók. Hygieniai

é »  b a lh ő ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt.
(rövid) tcz. 1.50 kr. P e r ia o m a  (a j) h a v ib a j  alkalm ival viselendő 
és egészségi szempontból nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 fr t 20 kr. 
H e re ta r t4  (suspensor) darabja 60 kr. 1,2 frt. BérvJkötő elsőrangú gyártmány (Dr. Fürst-féle) 
egyoldalú 2 fr t  50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle darabot tartal­

mazó mintagyüjtemény 2 fr t. F E 1 T E L  E IP Ó T -a A l,  Bées, I I . ,  C aernn lgaaae  ÍO W . — Magyar levelezés. 5328

ÉRDEKFESZITÖ KÖNYVEK!
Dr. med. Sper A. A z  ú jk o r  ké j- 

g y i lk o s a i .............   ára M. 3
— K o ro n á s  bű n ösök ........ »  »  3
— H ire s  m é reg k eve rőn ő k  »  > 3
— B á th o ry  E rzs éb e t ... * »  3
— M a rq u is  de Sade és a

so d o m ita sá g  ...............  * »  3

M in d  a z  ő t m ű  e g y s z e r re  re n d e lv e

1 2  m á r k a .  ' • B

Rheinhold Kiinger : B É R L IK  :
Weinstrasae 23.

L E G S Z E B B LE G J O B B

PA Pl.. PAP... PAP
LEGOLCSÓBB

LAN

Neueste.- ©ncepf.
pHONOGRApfj

Ezt a hangverseny- 
phono^rapht 5 mű­

vészi hengerrel

1 9  koronáért
küldőm meg bér- és 
vámmeutesen.Szét- 
kű ldés u tá n v é te l­
le l .  Katalógus sok 
kitüntetéssel, elis- 
merölevéllel ingyen 
és bérmentve. 5406

Richard
Martienssen
P bon ograp h gyár  
B E R L IN , W . 57.

M OST J E L E N T  MEG

TUTSEKNÉ BEXHEFT LILLY
hétkötetes regénye, a

ROMOK FELETT
Tutsekné Bexheft L illy  em e
leg ú ja b b  re gén ye  az ú jabb 
m a g ya r  e lbeszé lő  irod a lom  
legjobbjai közé ta rto z ik ; ta r­
ta lm as, é lve ze te s  és szóra­
k o zta tó  és a m e lle tt  ú gy  
van  m e g írv a , h og y  a közön­
ség legszélesebb rétegei 
g y ö n y ö rk ö d h e tn e k  benne. 
Szerző  regén yh őseinek  lé ­
lek ta n i ra jzá ra  h e lyez i a 
fősu lyt, de e g y  p illa n a tra  

sem  v á l ik  érdek telenné.

A
á ra  i

----------------------------------------------------------------------t

PABFÜMERIE b a y e r
E lism ert a r c z -  és b ő r á p o lá s !  s ze re k :

a  tsréme ... ........ I koror.a
II I Q  £| p ú d e r  (3  színben) 2  korcna 

sza p p a n ........ I korona

VÖ R Ö SK ER ESZT-G YÓ G YTÁ R
BUDAPEST, ANDKASSY-OT 84. SZÁK . 5527

kétkötetes regény q  U 
a egy könyvbe fűzve O  l \

Megjelent
az ATHÉNAEUM írod. és 
nyomdai részvénytársu­
lat könyvkiadóhivatalá­
ban (VŐ., Kerepesi-ut 54.) 
és ngy ott, mint min­
den hazai könyvkereske­
désben megrendelhető.

frt
Aczélaodrony-Agybetéfc ... 5.— 
1 részű tengerifü-matraez 4.— 
3 részű afrique-matracz... 5.50
3 részű ször-matracz ......14.—
Tunisíüggöny 1 ablakra... 1 50 
Gyapjufűggöny 1 ablakra 4.— 
Csipkefüggöny 1 ablakra... 3.—
Drapéria 1 ablakra .......... 2.—

függöny tárté (Karnis)... 1.60

Összehajtható vaságy 3 db
kivehető m atraezezal......10.— i
Jo rouge-paplan................ 2 —
Jó satin-paplan................  3.60
Atlaszcaehmir-paplan...... 4.80
Hnom atl. kasmirpaplan./. 6.75
rólyapaplan............. ....... . i 40
Pólyapaplan-huzat .........  1.40
Póiyagummirbetét............ -.50
»elyemátfasz-paplan........ 8 —
*' t á r o s  selyem atl. paplan 12.50 
Vászon ágylep. 1 szélben 1.20
vászon paplanlepedő ...... 2.—
£Ian*il ágypokrócz .........  1.60
^yfP jí1 ágypokrócz .........  4.40
Valódi teveszőr ágypokr. 6.25 
t  inom fehér tricot takaró 
rojtós .................................  3^_

G1CHNFR .lÁNfK paplan-, matracé-és kárp>tosáru-gyáro8,sző- 
u n iiu ü  nyeg, függöny és vasbutor stb. nagy raktára 

B U D A P E S T , V I I .  S E B ., E B Z S E B E T -X Ö B U T  20. SS. 
J g e g y a é k e t  k ív á n a tra  ir ig y e n  és b é rm en tve  kü ldök. V i-  
á ! í l ^ . eírrendelések  pon tosan  eszközö ltetn ek . B e m  te tsző  
aru*  “ c se ré lte tn ek  v a g y  a pénz v is s za a d a t ik . 5453

Görfiiggönytartó (Rolletta)
1 ablakra ..................... 2.^0
2 Rips ágy- és 1 asztalter. 3.50
2 Bouret ágy- és 1 »  5.50
1 ágy élőké tapestry-szőny. 1.50 
Nagy szobaszonyegek 2 fr t  50 
kr.-tól feljebb a legönomabbig. 
Futószőnyegek 18 kr.-tól fe l­

jebb a legfinomabbig. •

olcsók és kerékpáraink!
Korona 80.—, 82.25,87.25, egyévi írásbeli jótállás mellett.

A legújabb 1904-es modellek, nem régi divatját 
mait kerékpárok, ezek vásárlásától óvakodjunk.

Első minőségű csengetyü, kettős csengőágy. A kerékpárok szétküldése 
a z  o s z t rá k -m a g y a r  szétköldési telepről teljesen vám m entes !

Külső b u r o k ______kor. 5 .—  5 .8 0  0 .50  \  15 havi törv. Írásbeli jótállás.
Légtöm lö .......  kor. 3 -  8 .25  4 .—  4 70 /  Nem hibás á ru l
Láncz kor. 1.50, furott keréktalp 0 0  fillértől, lakat 12 fillértől kezdve. 
Lábszivattyu _  ... kor. 1.10. külön erős kor. 1.45. nyereiftakaró 8 0  fillér.
Lánczszekrény ... _. ... _  ... 9 0  fillér. K enőola j _  . . . ---------- --------12 fillér.
Feszített szabadfutó ......—  _ ... -  - ......... - -  bor. 11.50.

Minden rendszerű megmunkált nyers részek, konusok. ten­
gelyek, csészék, fogaskerekek, hajtókarok bámulatos olcsón.

( S  K É P V I S E L Ő K  A L K A L M I  £  K E D V E Z Ő  A L K A L O M  A  JÖ V E - 
E L A D A S B A  IS  X E B E STE TJTE B . D E L E M  E M E L É S É B E . X E L L B -

T  M E S  M E L L É K F O G L A L K O Z Á S .Diszárjegyzék ingyen és bérmentve.

Multiplex kerékpár-ipar BERLIN 432.
A le xa n d rin e n s tra sse  4 5 .

5530



Az amerikai cottage-orgonák
^GYÁRÁNAK R AKTÁRA :

PAJKR REZSŐ ÉS TÁRSA
BUDAPEST. Vili., 
József-körut 15. sz.
a ján lja  európai szerke­
zetű harm onium ait is.

A gyönyörű hang 
melyet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva­
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet, o 
Ara 120 koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben is. — 
Képes árjegyzék in-

Fren és bérmentve, 
évi jótállás. 5501

G
• CSAK •

LOBUS
tisztitó-kivonatot kérjünk
(m int ez ábra  m utatja), 5418

mert sok értéktelen után­
zat van forgalomban.

Hock János imakönyve 33SE2
Kapható az „ A T H E R A E P M *1 részv.-társulat könyv­
kiadóhivatalában, Budapest, V II . kér., Xerepesi-ut 54.

Fritz Schuiz jun.
Részv.-Társaság Lipcse éstger.

Bészleifizetésre is.

Phonopraph és Grammophoiwk

§ == csakis elsőrendű gyártmány a
már 6.50 frttól kezdve 1

Képes árjegyiék In­
gyen ás bémeatve.

IS TASSA cr
hangszerosztályában  
B U D A P E S T , IV ., 
M u z e u m -h ó rn t  19/1
Hengerek és lemezek­
ben a legújabb műsor. 
TTJI •  Ódeon-lemezek, 
mindkét oldalt játszha­
tók. o ÜJ ! 5521

MADÁCH IMRE ÖSSZES MŰVEl'
Remek diszkötésben 2 8  kor. Q )  Három kátét
Kapható az A T H E R A E U M  r?s* vénytársu lat könyv- 
kiadóhivatalában, V U . kerület, Kerepesi-út 54. s: ám.

*  *  *  *  *  *  *

f  UrakiUjif
hathatós segély gyen­
geség ellen. ssab. törv 
védve 117,942 sz. csak 
a  feltalálónál kapható.A. EICHLER
20, Berlin, Rosentha- 
lerstrasse 62 .1. Prosp. 
30 fül. (Bélyegekben. )5«8

* * * * * * *

Könyv a házasságról
(SS (r ir in  Irta Dr. Ketaí.

Á ra  1 K  9 0  f. 5340 
Tökéletes tanácsadó házasUr- 
saknak 50 érdekes képpel, Dr. 
Horzog-tól. Ára 1 K  90 í. Mind­
két könyv 3 K  20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Stchtleben. 
Berlin 265. Melchiorstrasse 31.

Urak részére!
N agyon  érdekes, képes.
Asszonyszépségek, A párizsi nő, 
Asszonyi bái, Asszon v és a világ. 
Kotetje 2 korona. — Mind a 
négy kötet összesen 7 korona 

bérmentve. 5336
GÜSTAV ENGEL, Berlin 
106. Potsdamerstr. 131.

Sodronyüveg
felső világításra, gyár és mflhelyablakra, 
növény és üvegházakra, veranda- és padló- 
szerkezetekre stb., stb. A  jelenkor e lis ­
mert legjobb üvegező-anyaga szállítja az

Actiengesellschaft für Glasindustrie
M e ló n  F R IE D B . S IE M E N S

NEUSATTL bei Elöogen, Csehország.
A gyárat képviseli: 5502

BOLGÁR PÁL BUDAPEST
V I., PelsŐ-erdósor 1 6 -18 . sz.

Sajtolunk, de nem kefélünk, 
Ragyogó szép minden képűnk.
(Folyt. kőv. a jövő számban .)

C lísék, fényképek, 
ipari és kereske- 

dél mi vállalatok ár­
jegyzékeinek, folyó­
iratoknak és tudo­
mányos müveknek,
egy és többszínű illustratiói 
cinkographiai utón való re­
produkálásra kifogástalan 
művészi kivitelben készít­
tetnek. Házonki víllifénykép- 

felvételek.

HERBST SAMU
cinkographiai müintésete 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U. 8.
Telefon szám 424 

10ND0N, W. C. STRAND I4é. 
PARIS, RUE (TEMGiilCN 21.

P Á R I S I  = =

GUMMI-ÁRUK
egészségi czélokra a szakii g
legjelentékenyebb ezége. Ár 
jegyzék ingyen ős béraentve 
H. O V V P E L  B E B L IH  K. O. 
W elnstrasse K r. 2. 5506

áÁkíÉlbálÁátJAkiálfc

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐN
MEZŐN
TERMÉSZETI ÉS 
VADÁSZATI KÉPEK

Megrendelhető az =  
Athenaeum r.-t. könyv- 
kiadóhivatalában VII.. 
Kerepesi-út 54 . szám.

v ._______________ __________ J
A kiadótulajdonos >ATHENAEUM* irodalmi és nyomdai részvénytársnlat betűivel, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. (Athenaeum-épület.)


